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DYER AND DYER
(LIMITED.)

KING WILLIAMSTOWN,

INGUBO ZETU ZOBUSIKA.

ZIFIKILE.
Yizani nizokuzibonela Impahla yetu pambi kokuba nitenge.

Idyasi Zamadoda ziqalela kwi 9/6
Ibhulukwe Zekodi ziqalela kwi 4 9
Ihempe Zamadoda ziqala kwi l0d.
Izihlangu ezenziwe kwelilizwe ziqala kwi 7/3
Isuti Zamadoda Zezitofu ziqala kwi 13/6 
Ihempe Zangapantsi ziqala kwi 1/
Iminqwazi Yamadoda (felt hat yona) iqala 2
Ibhulukwe Zangapantsi ziqalela kwi 1/6

Amabhai,  Ingcawa—ezimhlope  ne- 
zimabalabala, Iprinti, Ikeleko, Ityali— zezentlobo 
zonke, zohlobo olutsha.

EYONA VENKILE ITSHIPU NEBHETELE
ABANGENAKUDLIWA ABANTU EKUTENGENI.

DYER NO DYER,

       EQONCE.
ITUBA LOKWENZA IMALI.

Zisani bonke UBOYA benu

Zisani bonke UBOYA BEBHOKWE

Zisani wonke UMBONA wenu

Zisani onke AMAZIMBA enu

Zisani yonke INGQOLOWA yenu

 Zisani yonke IHABILE yenu.

Nayo yonke enye imveliso eninayo naniya kufumana amanani 
Apa amileyo e Cash ngayo—YIZANI KUBEKANYE naniya kuhlala 
nisiza ko

JAMES HODGES and CO.
QUEENSTOWN

lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM’S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinye intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e 
Siswini,  Intloko  Ebulalayo,  Ukuba  nasi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa  emva 
Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  Nobundongela,  Ukuqaqazela  Yingqele, 
Imfudumalo  Zobushushu,  Umnqumi,  Ukupefumla  Okuqupayo  (Ipika), 
Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali Kamnandi, Amapupa 
Awoyikekayo, nako konke Ukungcangcazela, njalo njalo.  IDOSI YO-  KUQALA 
INOKUNCEDA  KWISITUBA  SEMIZUZU  ENGAMASHUMI  MABINI. 
Asintsomi lonto. Utulwelwe ngamnye ucalwa ukuba utate ibhokisana yezi 
Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo ‘‘ifanele i Ponti enesheleni.”

1 PILLS  zika  BITSHIM,  zitatwe  ngemigaqo  emiselweyo,  zibehle 
ziwapilise ngqe amankazana, Azedendi ukupilisa inqu nizimba.

Kwi Sisu esi Butataka; Nokungatandi Kutya; Nesibindi Esingapilileyo: zisebenza ngobugqi 
idosi ezimbalwa zetiza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo 
Emntwini; Zomeleza imisipa ; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala 
yatusabayo ; zenza ukuba ubani abuye akutande bukali ukutya, zivuselela 
BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, ezi Pilisi zidume ngokukodwa 
ekupiliseui Icesina kmnazwe ashushu. Ezi “ zinyaniso ” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina 
obupeleleyo ngobutataka bobu bokuba i Pilisi zika Bilshlm lelona yeza 
litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa emhlabeni, Incazo ezeleyo 
ebhokisaneni nganye.
Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e St. Helens, Lancashire, England.

Litengiswa ngabapitikevi bamayeza bonke ezi Kolonini.

THOMAS BAILEY & CO., 
ABALUNGISELELI BENTO YONKE 
QUEENSTOWN

BANOKU kwanekela nantonina ongayibizayo ngawona manani apantsi 
anokufunyanwa apa Emzantsi-Afrika.

Kaniwaqwalasele amanani etu ; nize nize kubona Impahla Engumangaliso 
ukulunga etengiswa ngalomanani.

Ezamadoda. Izihlangu Ezimitya-mide Ezomeleleyo, 
                                                                                          6 6, 7/-, 8 6, 9/-
Ezamadoda Izihlangu Ezimityami futshani Ezomeleleyo,

5/-, 6/6, 7/6, 8/6
Ezamadoda i Felskuni Ezomeleleyo, 5/6, 7/6, 8/6
Ezamankazana Ezomaleleyo Zotwatwa, 5/-, 6/6, 7/6
Ezamankazana Ezimitya-Mide, 4/6, 5/-, 5/6
Ezamadoda Ibhlukwe Zezitofu (Tweed), 5/-, 6/11, 8/6  Ezamadoda Isuti 
Zesitofn, ziqalela kwi 16/6
Ezamadoda  Ihempe  Ezilushica, ziqalela  kwi  9d,  ziyo  4/6  Ezamadoda 
Namakwenkwana Ikep, ziqalela 6 ½ d, de kuye 3/3

IMINQWAZI YAMADODA, IKAUSI, IKOLALA, INGXOWA ZABAHAMBI, 
INGXOWANA EZINTLE, NJALO-NJALO.

Iponti ekutengwe ngayo kwesetu isitora, itabata isituba seponti enesihlanu 
etenge kwezinye ivenkile.

THOS. BAILEY & CO., WEST END, E-KOMANI

PEACOCK BROS. NO WEIR,
                   EKOMANI.
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona     

Manani alungileyo. E Komani apa wakuke uyekuva into 
abayi kupayo pambi kobuba utengise nokuba kupina.

Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi, 
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, 
Amazimba. bahlele benawo.

JOHN LUMSDEN & CO.,
E GCUWA, TRANSKEI.

B AZISA Umzi Ontsundu okulo lonke ela Pe-
sheya kwe Nciba okokuba BAZIKETELA

NGOKWABO IMPAHLA yentlobo ntlobo zonke e
SKOTILANE, engalungela imfuneko zomzi;
nokokuba baya kuzingisa ukunikela

Abantsundu Abatenga nge Mali,
into ezifanele ixabiso layo.

BAVAVANYENI! NIBALINGE!

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GHAHAMSTOWN.

IFANDESI LEMPAHLA KUMASEBE ONKE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 ½ d., Amabhayi abubanzi bupindiweyo ll ½ d.,
Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza ilokwe iqalelakwi l ¾ d. nge yadi, I ‘Tweed’
eziqaqambileyo zelokwe ziqalela kwi 3 ¾ d. nge yadi, I Flannelettes 2 ¾ d. nge
yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani nama Bhulu 6 ½ d. nge yadi,
Ityali zoboya ezona Fishini zintsba ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s. inye,
I Quilts zamabala ziqala 1s. ll ½ d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. l1d., Amakulu
amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nkohliso. Kwisebe le lokwe
(Drapery) ngexesha le Fandeai i 1s. ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyewa

Isebe Lezinxibo lakwa BON MARCHE:
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. l1d. inye, I Suti zamadoda

ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda
ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—"Wonke ubani otenge izinxibo zexabiso

eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa isheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYES & CO., BON MARCHE
GRAHAMSTOWN, E-RINI

      IMVO ZABANTSUNDU.
(NATIVE OPINION.)
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ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-TATU

IVEKI ZONKE.

Lijonge Ilungelo Lomzi
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Bantsundu 
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/6 nge Kwata
(itunyelwe ingekapeli)
4a ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa wonke

Unyaka ekuveleni
kwawo nge 13s 6d.

-------o

Izaziso Zabazelweyo,
Abatshatilayo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d. zingene kanye ; 
3s 9d kabini; 5s katatu.

     LEMINYAKA I 18   

IGQITILEYO,

SINGENISE KWELILIZWE IBLANKETE 
ZOBOYA EZILUKWE NGOBUGCISA OBU

BODWA,  Igama  lazo  yi  ‘‘  EXTRA  NAVY  or  
MATTROSS ”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETE ZONKE ngopawu 
esiluqinisele na Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa  kunene 
ukuba inawona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye 
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

 IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitonga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ozinomfanskiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

 Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Beauchamp, Booth &Co.
           E QONCE

YIZANI EVENKILENI YETU pambi kokuba nitenge napina
nizokubona

IMPAHLA YETU ENTSHA
ESAND’ UKUFIKA.

IPRINTI Ezibhetele na Patuleni 6d. iyadi
ITYALI ZOBOYA, Zamabala onke, ezibhetele kwayekwa

zonaze 4/6- ne 35/- inye.
IQIYA EZIMNYAMA ZESILIKA (i squares zona) ezi

Twill nezi Plain ze 3/6- ne 7/11-.
ILOKWE ZOKUTSHATA—esezanziwenanokwenzelwa

umntu, Intyantyamba Zabatshakazi, Iveyile, naze
zonke into Zomtshato.

I-KWILITI—Ezimhlope nezinemigca ehonjisiweyo—ze
saizi zonke.

IZITOFU ZELOKWE Ziqala kwi 6d iyadi—ipatuleni
ezilungileyo.

IZIHLANGU ZAMANENEKAZI—Ezitungwa de ziyaku-
ma ngemibala—5 - ne 18 9 ipari. ‘

ISHUZI ZAMANENEKAZI—ezenziwe kakuhle—ziqala
kwi 4/- ne 15/9 ipari.

IBHANTI ZAMALEDI ziqala kwi 6d. de zibe yi 3/3 inye.
INGUBO:

Amanene ahlalele .ukutshata makaze kuzibonela
Isuti zetu Zokutshata ezimmayo umntu.

YIZANI KUZIBONELA NGOKWENU IMPAHLA YETU YONKE-

BEAUCHAMP, BOOTH&C0.
E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

J. W GARRET & CO.

LADY FRERE

IZITORA “ EZITSHIPU.”

Ingubo Zamaledi,  Iswokile  Nekofu,  nento  zalowomkondo  Izihlangu Ingubo Zamadoda,  Isali  nempahla 
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PASCOE, (U FOLOKOCO)
UKE wayibonana IMPAHLA YAKE 
YOMTSHATO?

Ibhulukwe  (ezisikiweyo),  Ibhatyi  (eziyi 
Salvation  zona),  Ibhatyi  (ezimfutshane) 
Nendulubhatyi.

Ingubo  Zabafundisi,  Isuti  zenziwa 
njengomyalelo,  Imisesane  Yomtshato  neye 
Ngeji  (intlobo  ngentlobo),  Ibhutsi  ne  Shuzi 
(ezikalayo nezingakaliyo).

IMPAHLA YAMANENEKAZI YOMTSHATO
 Ilokwe  Zomtshato  zenziwa  kakuhle  yi 
Dresmeka  ye  Ngesikazi.  Odola  Ilokwe  yako 
ngexesha  le  Bhulakufesi  uya  kugoduka  nayo 
uyipete ukutshona kwelanga-

Imela Nefolokwe, ne Mpahla Yokupeka,—
Itshipu Ngokungummangaliso.

Ningaliba ukuya apo niya kumbona kona ngokwake (Saluf) e

QONCE, EMONTI nase CALA,
U-FOLOKOCO.

J. HEPWORTH & SON,
(LIMITED),

ABENZI BENGUBO NABASIKI
BAKWISITORA ESILUNGE no JAY & CO,

PHOENIX BUILDINGS, E-QONCE.

Isuti zamadoda Zezitofu 19 6 Idyasi Zamadoda, 
17/6
Ibhulukwe Zezitofu, 6/- I Ibhulukwe Zekodi, 4/-

ZOIVICE ZXTWTSHA.

Yeyona Venkile Itshipu Yentlobo
________Zonke ZENGUBO.

GIBBERD & BRYANT,   

KING WILLIAMS TOWN.

ABAMELI MICIMBI

E. J • BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni,  Umbali 
Minqopiso yengqesho neyente-
ngiso  mihlalaba.  Ukwa  yi  Arente  ye 
Gresham Life Assurance Society.  No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

GIDDY & ORSMOND.
(ATTORNEYS &C.)

UMSEBENZI wobugqweta obusakuqutywa ngu Mr. 
A. W. GIDDY
wonke  ogama e

CUMAKALA,
ukutatela kwinamhla uya kuhanjiswa

pantsi kwegama lo GIDDY NO ORSMOND,
Abateteli-Ematyaleni, naba Bali-Minqo-

piso. Uya konganyehva ngenqu ngu
Mr. ARNSED R. ORSMOND (obesakuba

no Sauer & Orsmond). st1257

UBIZO!
INDLU ka Tixo esiyakileyo apa e
J.. MAIN ngexabiso elingapezu kwe
£1,100, iya kuvulwa, u Tixo evuma,
nge

     27 JUNE, 2894,
Ngolwesi TATU Evekini.

Bonke abahlobo betu bacelwa ukuba
basincedise ukubatala le Ndlu ka Tixo,
ukuze ingabi natyala.

D. DOIG YOUNG, Umfundisi.
Main, Tembuland.—276c

KWEZINGE MFUNDO

KO T I T S H A LA.—Kufunwa Ititshala 
Enesiqiniselo, yokuncedisa kwi Sinala
yase Bensonvale, ukuba iqala umsebenzi ngo 
July.

Kubhalelwa ku
REV. W. HURT,

313                                Bensonvale, Herrcltel.  

UKWAZISANA KWEZIHLOBO.
Abatshatileyo

PAYI-MINI—Ngomhla we 22 ku May,
1894, e Peelton, kutsbatiswe ngu Rev.
M. H. Wilson u EDWARD RICHARD PAYI no
ELLEN GEORGE MINI, base Peelton. 136c

J. R. IRELAND,
Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.

MARKET STREET,

Kingwilliamstown.

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.

I DESK EZINEZIHLALO ZAZO,
EZENZIWE KAKUHLE NANGE-
NDLELA EMANGALISAYO NA-
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA-
NYE AMAZWE, NAMAXABISO
ANGANENO.

R. J. MCCALLUM
ONE VENKILE

E DOHNE nase MGWALI.

EZABANTSUNDU ZONA,

Iminqwazi Yezitroyi.
Ilokwe Zokutshata ziyenziwa.
Ingeji Nemisesane Yokutshata iko Izihlangu ne 
Shuzi zitshipu.
Kuko into eninzi Yengubo Zokunxiba.
Isuti Ezimnyama ziqala kwi 32s.

R. J. McCALLUM.
KULAHLEKE OR KUBIWE

N GO  18  May,  1894  e  Ncora,  St.  Mark’s, 
ndilahlekelwe YINKARI YEHASHE

EGWANGQI  EBOMVU,  esinqe  sincinane. 
Kunihlati  wase  kunerie  linebala  elimfuaa- 
bumnyama,  alilikulu,  ngati  lenziwe  ngabom. 
Entsuleni linebalana elibugingqana elimhlotshana ; 
linamacokwana  angalitoba  esinqeni  ;  yipooni 
esidlodlo.

Ondilandisileyo ndombulela ebhalele ku Mhleli.
GUGAZA SOPANGISA, 206 Ncora, St. 

Maik’s.

KUFUNWA

KUBAXHELI— Kufunwa Umxheli O 
ntsundu, omakaxele umvuzo awufu-

nayo, abhalele ku
R. J. McCALLUM, to Dohne.

UKWAZISANA KWEZIHLOBO
Imibiko,

MASIZA.—E  Mtwaku  (St.  Matthew’s) 
ngombla wesine kule imiyo kumke

kwelipakade e  ADELAIDE, obudala  buzinyanga ezi 
14, umutwana ka Mr. A. Douglas no Mrs. Masiza. 
Ngomnye wamawele. “ Intando yako mayenziwe.”
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CARD.

DR. F C. DAUMAS.
M.D., BA., BSc., wase Paris.

Ugqira Ocebisayo Wamehlo.

Uyakuba  se  Qonce  intsuku  10  enyanga  zonke 
izilwelwe zamehlo kutabatela 10 kuse ku 20 JULY, 
1891.

AMACULO ASE  LOVEDALE.

(NGU JOHN KNOX BOKWE.)

AMACULO ase  Lovedale  nge  Solfa,  ahla- 
ziyiwe. Ongezelelwe kunene ngama-

tsha  esi  Xhosa  anje  nge  Ntlaba  Mkosi,  Iculo  
Lomtshato.  Makowetu  Masincedane,  Umhlaba 
Uyalili; nakumslmyo anje ngo Giving, Holiday Song, 
Send  the  Light, namanye.  Ixabiso  labotshwe  nye 
Paper Covers 2/3 li inye, ngeposi 2/6; ize abotshwe 
ngokuqinileyo nge Cloth Covers oba yi 2/9 lilinye, 3/ 
ngeposi.  Inini  elishicilelweyo  lilula;  olumkileyo 
kengoko  ngoyakuti  apangise  igama  lake  kunye 
nomrumo  ukuze  angalili  ngokuti  yinina  apele 
ndiNgekawafumani   Lemirumo  yotunyelwa  nge 
zitampu, nokuba yi  Post Office Order kumniniwo, 
nokuba ku

MANAGER BOOK DEPARTMENT,   308s
Lovedale, Alice.

 

Transkeian Teacher’s  Association.

LENTLANGANISO iya kuhlangana e
 GCUWA ngolwesi B NI. 26 JUNE.

: Zonke Ititshala zsse Transkei sicelwa ukuba ze zibeko kuta umzamo ekade ziwuzama wemali kuko  
itemba ngawo.

P. 8. LUSASENI. Secretary. 136Ndakana.

JESSEYTON, KUNDLOVUKAZI! Ukuvulwa 

kwa Tyalike, June 13, 1821,

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

cama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstowi

Wonke umsebenzi endiwupatisi-
weyo wenziwa msinyane ungowe-
 enen.
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Iveki.
INTLANGANISO zokunyula amalungu

amatsha e Bodi kwa Ndlovukazi nase
Vetlis ziyakuba nge 4 July ozayo.

NGU Mr. C. A. Jay onyulelwe ukuba
yi Meya—inkulu yomzi wase Qonce—

endaweni ka Mr. Newing opumileyo.

INDLEKO ze Komishoni yo Folosi nge
Glen Grey nga £310 19s, 7d.; ilungu
lilinye belifumana i £3 3s. ngemini,
 Sikolobo.

IPALAMENTE yase Natal ipumelelise
umteto wokuba Inkundla Yamatyala
Okugqibala elozwe ibe yi Nkundla yo-
kubenela Abantsundu.

U MR. CHARLES MOLTENO, ilungu lase
ba Tenjini, unyulelwe ukuba abe  ngu-
nomazakuzaku wecala le Opozishoni kwi
Ndlu Engapantsi.

INKUMBI ziwayaza kulomandla wage
Qonce ngoku ; kubeko ezibe nobubele
bokuza kusibona kule ofisi; siva kuti-
wa enye ibisedinaleni kwa P.X.!

U WILSON no Daniels, amaqakamba
 aweba imali yokucela uxolo awaye
yinikwe ngu Lobengula ukuba kunga-
liwa, nasuka atenga ifama ne klem
zegolide ngayo, agwetyelwe i 14 lemi-
nyaka esebenza nzima, e Salisbury
’ nge 29 May. Umgwebi ute ngemiteto
yamasingata ebefanelwe kukudutyulwa
afe, kuba babulalise abantu abaninzi.

EZIPANTSI ngemfazwe  yama  Auwa 
zezokuba  ama  Bulu  awabulalise  kwe 
nkumbi,  kutiwa  ali  150  abuleweyo. 
Amapepa  ase  Rautini  akakolwa  yile- 
ngxelo.

AMAJAMANI oyiswe  mpela  nga  ma 
Qwclane  ase  Damara.  U  Major  Francois 
usinge e  Jemeni,  oinbambeleyo ubalelana 
no Witbooi ukucela ukuba lixole.

IRAMENTE zapesheya kwe Nciba zama 
Rabe  (F.C.)  zicele  u  Rev.  P.  J.  Mziniba 
wase  Dikeni  ukuba  ake  ayokuziqubela 
indaba  zase  Ngilane;  unduluka  kule- 
nyanga ukuze abuye kwezayo.

NGENXA yengqakaqa  ekoyo  u  Rulu- 
meni utumele izwi kubo bonke o Mantyi 
ukuba  bazise  ngokubanzi  okokuba 
kufuneka  wonke  ongekaqatshunwa 
eqatshuniwe kwangoku.

IGWANGQA elingu  Charles  Harcourt, 
lilinge  ukuzidubula  xa  belinxulwe  nga- 
madinda  la  e  Rini  ngo  Mvulo  ongapaya 
ngenxa  yezanzwile  zelilizwe,  alapume- 
lela;  livakalise  usizi  lokuba  libe  lisadla- 
ubomi.

NGOMHLA wesine  kule  imiyo  bebene 
Timiti  emnandi,  ekuculwe  ne  Anthem 
kwityalike  yama  Wesile  yama  Lawn  e 
Kradok,  ingu  Rev.  Mr.  Golightly  esihla- 
lweni;  kufunwa imali  yokuhlaula  ityalike 
entsha.

IQEBERA abati  ngu  Darrell  Smith  lase 
Kimbali libanjwe laqatywa itcla lahlonywa 
nentsiba  ngabalwela  amalungelo 
abasebenzi  balomzi,  pofu  ungomnye 
wabapambili,  isizekabani kuba ngumtwali 
ndaba.

UGQIRA wamehlo  u  Duma  (Dr.  Dau- 
mas) obefudula ese Alvani uhlalele ukuba 
se  Qonce  ixeshana.  Kangela  kwizaziso. 
Yinjojeli  kwinto  zonke  ezingamehlo 
eyaziwa “ kwafamlibe,” esingatandabuziyo 
baya  kufungquka  nakwezimgama 
abebekatazwa ngamehlo ukuza kuva ngaye 
icebo.

EPALAMENTENI, xa  bekuxoxwa  ngo 
Mteto ombi wase Monti wokuba i Bunga 
lalomzi malibe negunya pezu kwama Kula, 
i  Netevu  nabantu  abangamkelekiyo,” 
Umhlali-ngapambili  ufune  ukwazi  ukuba 
ngabantu  abaluhlobo  lunina  “ 
abangamkelekiyo.”  Ute  make  uroxiswe 
lomteto  ke  kucazwe  elogama  ngabase 
Monti.

EMBASHE kweyele  abafazi  abatatu 
abebevela  evenkileni  ka  Mr.  Wood, 
kubizwe  osiyazi  bada  babatatu  ukuba 
balaule,  owokuqala  ute  makugalelwe 
amazimba,  owesibini  ute  makuxelwe, 
owesitatu naye ngokunjalo ukuze bapume. 
Bade  barolwa  ngabantu  emva  kwentsuku 
ezintatu,  sebefile,  ekubeni  osiyazi  bebete 
bahleli  bagcinwe  yingwenya  eman’ 
ukubabuka.

IKOMITI ye  Komfa  Yesikolo  sase 
Nxukwebe  igqibe  ngeveki  egqitileyo 
kwelokuba i Seshoni czayo ivulwe ngo Mr. 
G.  Baker  no  Mr.  J.  J.  Spensley  ovela 
Pesheya abaya kuba zititshala. Indawo ka 
Mr. Baker e Bensonvale ngati iya kupatiswa 
u  Rev.  Eben.  Magaba.  Ikomiti  ivumele 
ukuba  kuqalwe  izakiwo  czitsha  eziya 
kwamkela  amadodana  a  80.  Yonke  into 
enokwenziwa iya kulingwa ukuhlambulula 
imfundo kona.  Kumalimgu e  Komiti  ngu 
Rev. J. M. Dwane yedwa ongalikelelanga e 
Healdtown.

IBAKALA ELIBALULEKILEYO.

INGXELO yetu ye Palamente
inendawo ezinkulu ezitetwe

ngempato yetu bantsundu. Kodwa
into echopele zonke yindawo evaka-
liswe yi Nkulu Yombuso ngenqubo
entsha embuaweni ezakungeniswa
kuqala kwelama Mfengu, ekutiwa u
Rulumeni uvumelene ne Mantyi
ngavo. Lenqubo ingoku imiswa kwe
Bhunga Lesiqingata eliyakurafisa
imali zokwaka imicancato zenze ne
ndlela, zixhase nemfundo. Lendawo
nakuba itakazeleka inobunzima,
aqube kakuhle u Mr. J. C. MOLTENO
ilungu lesiqingata ukubalata. Ijo-
nge kwindawo yokuba ngoku aba
bantu abaluxhasi ulaulo lwa bo
ngoku maluposwe pezu kwabo
Yimposiso enkulu leyo, kuba aba-
bantu bazirola njengabanye irafu,
ngokukodwa eyamazibuko olwandle
yokungena kwempahla etengiswa
kona: esitelela u Mr. MOLTENO

ukuba umtwalo ungabekwa wonke
pezu kwabo, bangaqoboka. Maba-
zenzelwe ngu Rulumeni ibroro kwa
nendlela, baze bazirafisele ukuzigci-
na zingonakali, utsho Mr. WIENER

wecala lo Mr. MOLTENO Siti tina
uteta imfanelo yodwa.

Impawana.
Lomfundisi ungene

u REV. DR. KROPF. kumnyaka wa 50 e-
wuquba umsebenzi
we Nkosi pakati kwama Xosa, ngako
oko lonyaka wobona i Jubili yake.
Wafika kwelilizwe engumfana kuba
ubudala bake ngoku yiminyaka e 73.
Lixego elomeleleyo kuba nangoku
wenza imisebenzi enzima kunene—
ukuguqula i Baibile, nencwadi ecaza
amazwi enteto yesi Xosa, nenye ngezi-
zwe ezintsundu ayibala nge si Janjani.
Ukukutala kwake, ukutanda kwake
abantsundu, nokuzinikela kwake e
Lizwini nangona selengaka nje, bamba-
lwa kakulu abafundisi nakwabantsundu
ekungatiwa bafana no Dr. Kropf. Si-
mnqwenelela iminyaka emide yentsi
kelelo esitiyeni se Nkosi.

Abantu bakowetu ma-
ELOKUVUSA bakulumkele ukuzisa
NGE MARIKE, ukutya emarikeni oku-
ngafaniyo kwanezinto
ezinjengehabile. Kuleveki ipelileyo o-
mnye upantse ukungena enkatazweni
ngalento, usindiswe kusuke ancediswe
zihlobo zake kule dolopu yase Qonce,
umteto sewumngxamele. Sitata elitu-
ba lokwazisa ngokubanzi ukuba xa
ubani efunyenwe enze lento umteto uti
makadliwe iponti ezintlanu ahlaule
nendleko zamatyala, ati ukuba akanako
afakwe inyanga entolongweni esebenza

izima.  Abahlobo  abakule  dolopu  boda 
jadinwe kunceda abantu abafanele ikuyazi 
nabo lonto kuba ingxamele ikwanda, kanti 
ke  amawetu  akala  ngokuti  akafumani 
maxabiso  afana  nawabelungu 
ezimarikeni. Kuti ke kwakuhla into ezinje 
kube ngakumbi; kube azima ke.

Ekutumeleni  kuka  Ru- 
INTLAMBULULO. lumeni  imikosi  ema 
Mpondwe n i—ukuya kuwahlambulula—
n g o k utsho kwake, sakauleza salibeka 
eletu  ngokuti  napakade  ukuba  irele 
linokubeka  emgangatweni  wabelungu 
abaseburwadeni.  Saqokela  sati  ukuba  u 
Rulumeni ebefuna ukuwahlainbulula ama 
Mpondo  ngetumela  umkosi  wabafundisi 
netitshala  ongangowa  maqakamba  iti 
lencito  ibeko  ibe  yeyalonkonzo. 
Ukungqina ubunyaniso benteto yetu sitata 
lamanqaku  alandelayo  atetwe  ngu  Rev. 
James  Chalmers  wase  New Guinea  oti: 
Iminyaka  li  21  epakati  kwezidlabantu 
esela,  esitya,  elala  nazo,  epakati  kwa- 
bantu  abangagqibeleleyo  entlambulu- 
kweni, kwanabagqibeleleyo, nokuba kade 
ehamba  ebona  abanye  kwezinye  iziqiti 
ababurwada  bungatetekiyo  kwa- 
nabayamkeleyo i Gospile; ufumene ukuba 
i  Gospile  ilelona  hlangoti  linokucanda 
amaxexebu obumnyama.” Besingedc siye 
kufuna ubungqina kude kangaka kuba e 
Lusutu yacanda i Gospile engekalauli ama 
Ngesi,  kwanase  ma  Mpondweni  apo 
kanye.

OGQIRA ABANTSUNDU.
[NGU S.]

Isiqendu  ku  Mteto  onga  Mayeza  esikalimela 
ukuba kungabiko mntu unyangayo ngapandle kwe 
Gqira elimhlope eline mvume yakwa Rulameni, 
silukuni sinzima ekuqutyweni kwaso kwabantsu- 
ndu, senzi wa ngapandle kokugqala intlalo yabo, 
nangona  ingabona  bantu  baninzi  kakulu  kule 
Koloni, kuba bangamawakawaka. Ukuxela ngento 
enve nezimbini kuya kubonisa indlela ombi ngazo 
lo  Mteto  ekusetyenzisweni  kwawo  kobo. 
Ontsundu omelene no A. watunaela enkosini yake 
eyibongoza  ukuba  ize  izokumbona  kuba  esifa 
kakulu. Inkosi yake yaya, yafika ebambeke nzima 
ngu  mqala  emhlope,  kwa  namakwenkwe  ake. 
Ekubeni yayingena kabnceda nganto ngokwayo, 
yayalela  ukuba  kuputunywe  u  Gqira,  owabapa 
ibhotile yeyeza. Kwabuya kwafika nelom Xhosa 
elabapa kwa iyeza. Akwaziwa ke nokuba balisela 
elegwaugqa,  kodwa  amakwenkwe  lawo  wona 
apila,  k  wafa  uyise.  Bakutinina  ke  abantsundu 
abanenkosi ezingenabuntu ? Abanakubiza ogqira 
abamhlope,  abana  zimali,  ngakumbi  indleko 
zokuhamba, zingalibhebheta ihlwempu. Xa baba 
mbeke  sisifo,  banyanzelekile  ukuba  babize 
elintsnndu  okanye  bafe.  Kodwa  ke  ukuba 
elintsundu  ize kubanceda laza laxelwa, liti ukuba 
alitshikilelwanga  ukudliwa  oku  lifakwe 
entolongweni.  Elinye  ibalana  labaliswa  kwi 
Komishoni  yo Msebenzi  lifama lo  Bhulu.  Fau’ 
ukuba mhlaumbi alingebonakali kwingxelo yayo. 
Eli  Bhulu  lalise  luhambeni,  eknbuyeni  kwalo 
lafika  isicaka  salo  esikolekileyo  sibambeke 
kunene  zilonda.  Latumela  kugqira,  owezayo 
wasikangela, wati kwifama elo isicaka eso asisena 
kuncedwa  nganto;  into  engeliyenza  kumba 
ingewaba  laso.  IndoJa  leyo  yacelaukubi 
ivunyelwo  iye  ema  Xhoseni  kugqira  ontsundu: 
yavunyelwa yahamba. Elom Xhosa lite esifo sako 
sesendele,  kodwa  ke  laka  lapilisa  obebambeke 
ngapezu kwake, esi sake siya kutata ixesha. Limpe 
awoknsela  nawokutambisa.  emva  kwenyanga 
ezintandatu isicaka  eso  sabuyela  enkosini  yaso, 
eyamangaliswa  kusibona  sipile  ngqe.  Sacela 
inkomo ezimbini zokuhlaula ugqira, sanikwa ke 
yinkosi  yaso.  Ikomishoni  yo  Msebenzi 
ayilincinanga  ifama  ngo  gqira  lowo  untsundu, 
kodwa  elinye  ibalana  liya  kubonisa  into 
ongeyihlile.  Igqira  lo  Mxhosa  lamangalelwa 
pambi komantyi otile ngo Mteto onga Mayeza.

Imantyi: Umpilisile lomfo ? Impendulo: Ewe.
Imantyi,- Wamkele isinga?
Impendulo i Ewe.
Imantyi, (Ingatandi kanye ukuwuquba umteto 

eyayimgweba  ngawo  ite)  Ke  ndikudla  iponti 
ezimbini,  okanye  ukuba  akunazo  uye 
entolongweni.

Lahlaula. Lemali idla ngoknrolwa ngomnikelo 
owenziwa  ngabmtsundu,  pofu  umteto  lo 
ungokusela bona! Ummangaliso, ihlala yaba ngu, 
Umpilisile?  kuba  kumagqira  antsundu 
engapilanga umntu akuko ntlaulo. Ubulukuni bo 
Mteto onga Mayeza abufuni kwenzelwa manqaku, 
Usika abantsundu kweyona nto iluncedo lwabo, 
ize kungabekwa nto esikundleni sayo. Abantsundu 
abanakufuna amagqira amhlope, bengenako uku- 
kulilaulela  kanjalo  ukuhanjelwa  ngawo,  bati  ke 
ngoko  babe  lifa  lecesika  nokuba  sesinye  isifo 
esibhubhisayo,  nabebengati  babancede  boyika 
umteto.  Abakolwa  ngamhlope  kwiaifo  ezininzi, 
antsundu zinj »jeli. Achita ubom bawo ekufunde- 
ni nasekupiliseni isifo esinye, mhlaumbi ezibini 
nezitatu, ati ke asjiwe atenjwe ngabantu.

Kungani  ukuba  umteto  ungaguqulelwa 
ekubayekeni  bazifeze  ngohlobo  lwabo  izinto. 
Brko  abtfanyauli  abantsundu,  kwanabamhlope, 
abangafikelelwayo  ngulomteto,  kuba 
abanaludumo  bati  kengoko  bangabanjwa, 
ngapandle  kokuba  bade  babe  benze  umonakalo 
omkulu  bohlwaywe  ke  ngokufanelekileyo 
njengaboni.  Kuko  isixaki  ekuguquleni  Umteto, 
malunga nezidengana ezimhlope eziti zingosiyazi 
ezingena  mvume  yokunyanga.  Mhlaumbi 
bebengafunyanwayo  ngokuti  bohlwaywe  bonke 
abamisa ivenkile za michiza nokubhalela umntu 
iyeza, kwa nofcwagisa ‘ emapepeni. Aljafanyauli 
abanakupumelelq  ngapandle  l^olpitengisa 
amayeza nokwazisa emxini.

Akungelituba  okokuba  ukavunyelwa 
kwenjuze ezintsundu kuhlale kuko ixesha lonko. 
Lenqnbo ibingaroxiswa kuhle. Inyatelo lokuqala 
ibingakukuba  kubeko  kwa  abafundisi 
abangamagqira  abangafundisa  amayeza 
baqeqeshe iqela lamadodana antsundu emayezeni 
nasekufundeni  umzimba.  Oku  sekwenziwe 
kwaneziqamo ezihle  kunene  e  Indiya,  China,  e 
Nazarete nakwezinye indawo ezininzi. Elilandela 
eli  ibinga  kukwenzela  abantsundu  i  Sinala  ya 
Mayeza,  kodwa  okwangoku  kutuneka 
unyinyisiwe  Umteto  onga  Mayeza  ukusiza 
abantsundu logatna.

EWABAYA  KUVELELWA-  Singa 
abahlobo  balomsehenzi  bangazi  ukuba, 
ekuqutyweni  kwawo  kubako  amaxesha  e 
-iba bafutshane ngemali yokuwuquba (kuba 
ingumsebenzi  ongomeleleyo  ngo- 
kuyekelwa  ngowona  mzi  mninzi  wabetu); 
eqiti sinyanzeleke ukuba izibike nge zigijimi 
zase Posiqi kwabanye. Bayacelwa ke abaye- 
lelwe ngolohlobo ukuba t)aluhla7 ngabeze 
ngoxolo  balufeze  olumemo ;  abanganceda 
umsebenzi wabo ope sititwe bazincede nabo, 
ngokwenjenjalo.

May, 1894.

NGOMAPOSTILE —  Umfundisi  nkosi  wase 
Boma, i Pope, iti : " Ukuba Umapostile u Paulos 
ubesadl’  ubom ngengumhleli  wepepa  lendaba.” 
Wobona ke urnzi  xa sazeke siteta  ngobupostile 
betu ukuba sipala nengqondi.

IPALAMENTE.
NGOLAULO LWABANTSUNDU.
Ngo Mvulo weveki egqitileyo i Bandla lisingete 

umteto omtsha wokungeniswa kwelama Mpondo 
kwa Rulumeni. Ingxoxo apo ifike yanemdla kona 
kusekubeni  ite  yapatelela  kuhlobo  lolaulo  lwalo 
lonke elo lipesheya kwe Nciba, luexabiso elikulu ke 
ngoko einzini wonke ontsundu, kuba ityila uluvo 
lwamanene apete into zomzi. Nantsoke:—

U MR. RHODES, ukuwungenisakwako umteto 
omtsha ute, umcimbilo ubusewuke wapambi kwe 
Bandla,  waza  wamkelwa ngoluvo olunye;  ngako 
oko akasakulidinisa i Bandia ngocuku lokungeni- 
swa  kwelozwe.  Ngokupatelele  kwiziqingata 
zomteto  lowo,  angalata  ukuba  omnye  umahlulo 
welasema Mpondweni ubandakanywe nelase East 
Griqualand  (Embo),  omnye  nelipetwe  yimantyi 
enkulu yaseba Tenjini. U Rulumeni ugqibe kweli 
emva kokuyicikida lendawo nemantyi ezinkulu z 
iwo omabini.  Akuba etete ngemigaqo eyakulaula 
ababhali bakwa Rulumeni abaya emt Mpondweni 
utete  ngokumiselwa  kuka  Captain  Sprigg 
ebumantyini,  esiti  ngaye,  into  yokuba  ezalana 
nelungu lobu-Rulumeni ibingafanelwe kurorelwa, 
kuba  kungafanele  ukuba  onakalolwe  ngelotuba. 
Enye into ebango ukuba bamalatelo esosilulo kuba 
eyindoda engumteteleli oshushu we ndzilo yeziselo
—kangangokuba oko waye yinkosana yama polisa, 
kwapants’ ukuba onko amadoda apantsi kwake abe 
ngabazili. Ko enye yenkatazo ezinkulu zilomcimbi 
wasema Mpondweni ngowotywala, acinga ke ukub 
i  yenye  yezinto  ezite-  telela  ukwalatelwa  kuki 
Captain Sprigg ebumantyini le yokuba engummeli 
we ndzilo.

U MR. SAUER ucole ingqondo ze Bandla ukuba 
zibhokiswo  kukuma  kwenteto  yalo  Mteto 
ungeniswavo.  Ngemiteto  yo  ngeniso  yemizi  yo 
1881 1885, kwaneminyaka engapambili yo 1873, 
no  1874  kuko  indawo  ezimisela  imitelo  ekuya 
kuqutywa ngayo ulaulo. Akaboni sizatu sokuba u 
Rulumeni  abete  ecaleni  kwelosiko  kulomteto. 
Ngemiteto  ekoyo  u  Rulumeni  unokuhambisa 
imiteto  ngo Ntshumayelo  yemitetoa,  amiselweyo 
ukuba azibeko pambi kwe Bandla kwisituba seveki 
ezimbini ezozaziso ihlangene i Palamente, kodwa 
ngalomteto  ungeniswayo  kumiselwe  ukuba  lawo 
mandla angab ko, akakolwa ukuba i Bandla lingayi 
vumela  lonto.  Banoku  wenzela  imiteto  amanye 
amazwe  (No,  no.)  Unayo  imiteto,  kangangoko 
ayiqondayo,  kunjalo.  Kodwa  mayelana  nelama 
Mpondo  elolungelo  bayahlutwa.  Lomteto  uti:  “ 
ngemiteto  angati  u  Rulumeni  ayishumayele.” 
Ngalomteto  i  Bandla  alisakuba  namandla.  Lento 
inkulu,  waye  emangalisiwe  ukuba  i  Bandla 
liwahlutwe  aamdla  okwenzela  elase  ma 
Mpondweni  imiteto.  Ngemiteto  emiyo 
unyanzelekile  u  Rulumeni  ukuba  lutshumayelo 
azibeke  pambi  kwe  Bandla  kwisituba  seveki 
ezimbini,  ukuze  i  Palamente  ilenze  ilizwi  layo 
lokuvuma  nokungavumi.  Kodwa  ngalomteto  u 
Rulumeni  akanyanzelwe  ukuba  lutshumayelo 
yemiteto  ayingenisa  ema  Mpondweni  ayibeke 
pambi  kwe  Bandla,  Inguqulo  zinokwenziwa 
kulomteto, kodwa kubonakala kuyeiyinto engapaya 
kwemfanelo  ukuba  i  Bandla  libekwe  kwisituba 
esinjalo ngalomteto. Ukuba lonto ivunyelwo maye- 
lana nelama Mpondo, ibakala elilandelayo ingaba 
kukubi  bacelwo  ukuba  amandla  abo  okweiza 
imiteto  yokulaula  izizwe  ezintsundu  nawo 
bawanikele ku Rulumeni.

U  MR JUTA  ute  ubengatanda  ukuva  ukuba 
kungalipina  igunya  nantonina  ekulowo  mteto 
ehluta  amandla  e  Bandla  okwenzela  imiteto 
nalipina elilaulwa yi Koloni. Ngokubandakanywa 
neli  elama  Mpondo  liyakuba  yingcmdelo  ye 
Koloni,  aye  onke  amandla  elinawo  i  Bandla  e 
Koloni  liyakuhlala  linawo  nase  ma  Mpondweni. 
Akazi mteto unonqaku elalela i Palamente ukuba 
iugawufezi umsebenzi namayela nalipina ibala lo 
Koloni.  Kupela  into  etetwa  ngulo  mteto  kukuba 
mayingangeni ngaxesha uye imiteto yase Koloni. 
Kumhlaba onjengowase ma Mpondweni kufuneka 
imiteto imane ukungeniswa ngangoko kufunekayo. 
Nawupina  umteto  owenziwa  yi  Palamente 
uyakupatelela naku ma Mpondo ukuba abenzanga 
capaza lolu wutintela,

U Mr.. TAMPLIN ute ucinga ukuba i Bandla 
lifanelwe  kulibuleia  ilungu  elibekekileyo  lase 
Alvani  (Mr.  Sauer)  ngenqubo  yake.  waye  yena 
emangalisiwe  yeyo  Mchazi-Mteto  inqubo 
kwakubon’- ukuba Inkulu ngokwayo ibite umteto 
lo awufezekile.

U  MR RHODES:  Ndite,  ukuba  ungaba 
awufezekile

U MR. TAMPLIN upendule ngeliti ubelive ngati 
litsho  inene  elibekekileyo.  Umele  yena  indawo 
yokuba  isiqendu  sesibini  sisesokutabata  amandla 
kwi Bandla. Utete ngomiselo luka Major Howard 
Sprigg  ate  nmzekelo  wake  mayelana  nendzilo-
tywala  uyakuba  ngowempilo  kuma  Mpondo. 
Akuko  ndoda  iwufanele  ngapezu  kwake  lowo 
msebenzi. (Hear, hear).

U MR. HAARHOFF uvakalise ukumangaliswa 
kwake  ukuba  ilungu  elibekekileyo  lase  Alvani 
lingakupenduli  ukunxwalwa  kwalo  ngu  Mchazi-
Mteto ka Rulumeni. Inene elibekekileyo lindulule 
umvundla, nganina ke ukuba lingawusukeli? Pantsi 
kwezimeko  ke  ibandla  limelwe  kukutemba 
Umcebisi wo Rulumeni.

U MR. SAUER ute umhlobo wake obekekileyo 
ulilungu elitsha, okanye ngelesazi ukuba akuyiyo 
imfanelo yake uknpikisana no Mchazi.

U  MR. SCHERMBRUCKER  ute  njengokuba 
elama Mpondo libandakanywe kwelase Mbo nelase 
ba Tenjini nje kakade imiteto ivakufana neyalawo 
mazwe.  Uvisisa  ukuba  imiteto  equtywa  kulawo 
mazwe kuya kuqutywa ngayo ema Mpondweni,

U  SIR GORDON  SPRIGG  ute  u  Rulumeni 
uyingenisa  kwiziqingata  ngesiqingata  imiteto. 
Ukuba  u  Rulumeni  ungenise  nawupina  umteto 
kuvulelekile nakulipina ilungu ukuba liyipakamise 
lonto. Abipatiswa bakolo ukupendulela izenzo ze 
Ruluneli,  Ukugqitela  kumbuzo  wesibini,  inene 
elibekekileyo lingati:  “Nganina ke ukuba imiteto 
yase Mbo ingasebenzi ema Mpondweni.” Abangi 
ingati  yonke imiteto yase Mbo ibe seyingeniswa 
ema  Mpondweni.  L?????  yenziwe  ngabom, 
Kwinteto  yotnnye  we  Zilauli  kutsha-nje 
kuvakaliswe ukuba imiteto yelase Mbo ayisakuba 
miteto yelase ma Mpondweni.

U  MR, SCHERMBRUCKER:  Umteto  wenu 
awntsho. (Kwahlekwa.) Yeyam inteto elungileyo, 
eyake yeyemposiso.

U  SIR GORDON SPRIGG ute yinto ecacileyo 
nakubanina  okuqonda  kulingeneyo  ukuba 
umiselwe  lonto  kanye  ngale  ndlela  infeto 
yesisiqendu.  (Hear,  hear  no  Kuhlekeka). 
Uyaliqononondisa  i  Bandla  ukuba  amandla  alo 
elinawo  e  Mampondweni  ayakuba  ngangalawo 
linawo kwezinye indawo.

U  SIR T.  SCANLEN  ute  inteto  abasand' 
ukuyipulapula  ifike  yanendawo  okunene 
ezicacisayo. Ubeke walinga ukusuka okunye ukuba 
aiatjse  ilungu  elibekekileyo  laso  Qonce  ukuba 
lilahleke  kanye,  kodwa  Umpatiswa-Ndyebo 
umnoipisjelp lonkatago. Imiteto ekuqqtywa ngayq 
E Mbo  nase  ba  Tenjini  ayisakuhanjiswa  ema 
Mpondweni.  Esivigisa  isiqendu  somteto  onke 
amandla ku Rulumeni. Isiqendu siljngenisa elama 
Mpondo  e  Koloni  ngapandle  kokumisela  mteto 
kuya kuqutywa wona, ngoko ke u Rulumeni uya 
kuhambisa  nawupina  umteto  atanda  ukuwenza. 
Kuyakuba kokwe Bandla ukuti liyakolwa alikolwa 
sinina. Unga angalata ukuba akupautsi kwalo mteto 
wodwa,  kodwa kukolise  ukuba iti  yonke imiteto 
ayingenisayo u Rulumeni angaliceli i Bandla ukuba 
lenze imiteto,
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kodwa akakolwa ukuba u Rulumeni uya
kuviquba lonto ngalomikondo.

U MR. RHODES ute uyavumelana ne
lungu lelama Qwelane ukuba ungeniso
lwelama Mpondo asiyonto yakuvuyelwa
kodwa yinto ebingenakutiwani. Ngoku-
patelele ewabelaneni ne Natal ngelama
Mpondo, lonto ibingena kwenziwa nga-
pandle kokuba banikele nelase Mbo. Ke-
kwatiwa i Koloni ayingenisi mhlaba.
Yena wahlala etanda ungeniso lomhlaba
kunolwe Netevu, angalixelela ilungu
lase Cradock (Mr. du Plessis) ukuba
akuko mhlaba ema Mpondweni bebenga-
buya nawo kuba elama Mpondo ligutyu-
ngelwe zi Netevu. Kodwa oko wayese
ma Mpondweni wazixelela i Netevu
ukuba xa zivukele umbuso ziyakublutwa
umhlaba unikelwe amafama amhlope.

U MR. MERRIMAN: Zezigxotelwe pi
i Netevu ?

U MR. RHODES ute, kuko isiqwenga
paya elwageibeni esingayilungeliyo impa-
hla ngenxa yamakalane, kodwa esinoku-
miwa ngokulima: bangati ke bevukele
umbuso babelwe sona. Uyalibona ilu-
ngu lase Bhofolo (Mr. Hutton) lishwaba-
nisa intshiyi, kodwa kugqitisele ukuzixe-
lela i Netevu mhlope into engabangwa
yimvukelo yombuso; azixeleleyo ke
ukuba umhlaba ziyakuwuma ukuba
zilugcinile uxolo, kodwa ziyakuwuhlutwa
zilwile. (Kwadunywa.) Ke indlela abaya
kulilaula ngayo, bayakuquba ngentshu-
mayelo zemiteto, kwanjengokuba belaula
elase Transkei, kodwa angalitembisa i
Bandla ukuba akusakuqutywa ngendlela
zogonyamelo. (Hear, hear.) Elama
Mpondo lisemnyama kunelase Transkei
eselibhetele, eyakuti ke imiteto ukunge-
niswa kwayo ijonge lonto. Ngendawo
yokubekwa kwentshumayelo zemiteto
pambi kwe Bandla, angabuza ukuba aba-
patiswa banokuzigcinana izihlalo zabo
benze lonto? (Hear, hear,) Ngendawo
ekalazelwe lilungu elibekekileyo lase
Aliwal North (Mr. Sauer) uzilungiselela
ukulamkela icebo lalo xa linikwa nge-
ndlela yoncedo. (Hear, hear.) Ilungu
lelama Qwelane (Mr. Merriman) litete
ngokubukali kunene ngokupatelele elu-
laulweni lwabantsundu pesheya kwe
Nciba. Ke kungumcamango ka Rulu-
meni ukutabata ibakala mayelana ne
Transkei. Emva kokuwucikida lomci-
mbi nemantyi zivumelene naye kwicebo
alibeke kuzo elijonge kwinto yokuba
i Transkei libe nokuzixhasa ngokwalo.
Kuyakuqalwa ngelama Mfengu kuba
ekolwa ukuba kulungile ukuqala ngelona
liselikanyiselwe nelona linezityebi, Liya
kunikwa Ibhunga le Siqingata eliyakuba
namandla okurafisa imali eziyakwenza
indlela ne “briji,” ukuxhasa imfundo
nabahloli bebhula, njalo-njalo. (Kwadu-
nywa.) Bayakukangela ukuquba kwelo-
cebo kona, baliqube nakwezinye iziqi-
ngata. Bayaziqonda ingxelo ezimbi ze
mantyi, kodwake mabazilumkele ingozi
zenqubo entsha kwabantsundu; kwaye
emva kokuba bebanike ababantu elona
nqata lomhlaba wama Zantsi Afrika,
kuyimfanelo ukubenza ukuba bazixhase
ngokwabo. (Ukuduma.) Ibakala loku-
qala uyakubeka pambi kwe Bandla
Intshumayelo engeli Bhunga aselixelile.
Hilinga, uyaziqouda ka kakuhle ingxa-
keko zempato yabantsundu. Kwiminya-

ka eyegqitayo babeke berola imali ye
iidlela abantu ngokutanda kwabo, yayiye-
yokutanda, ngoku kuyakumiselwa ukuba
lemali irolwe ngomteto. Ukuba izixhasa
ngokwayo i Transkei, abantsundu bano-
kude bapume baye kusebenza, laye ilu-
ngu elibekekileyo lase Aliwal North lino-
kude nalo liti ewe, kutatyatwe ibakala
elikulu. (Ukuduma.)

U MR J. C. MOLTENO ute Inkulu iqale
ngokuti ayinamgaqo izimisele kuwo woku-
laulaa abantsundu, kodwa igqiba ngoku-
chiza. ibakala elikulu kunene. Uziva
enyanzelekile ukuba avakalise ukuba uyayi
rorela indlela elipetwe ngayo elase Transkei
kulengxoxo. Angaqala ngokuti akuko bani
kwelo labo icala le Bandla otetelela ukuba
umntu ontsundu orwada anikwekwe amalungelo
okuvota. Ngokupatelele kuma Bhungi
Eziqingata, umcimbi lo mkulu kangangoku
ba ngebenikwe isazile kwangapambili nga
wo. (Ukuduma ) Abantu baualo ulangH-
zelelo lokuba babenezwi kwinto zentlalo
yabo, kangangokuba uuesiceio abehlalele
ukusingenisa somzi (wase ( ala) onga unga.
nikwa ulaulo lwe Bholiti zakupata imizi.
Kangangoko aqomlayo ama Bhunga Eziqi
ngata, ete caps kuwo Inkulu, ayakubamb’
ukufana ne Bholi i ezo. ibandla malinge
inki nenteto yokuba abantu abananto bayi-
rolayo. ukuncedisi kwinto jt mibuso. Ke
kwatiwa indleko yabo inga £2000 ngonya-
ka. Kodwa ukuba ubuya kumiswa nge
nifanelo zawo lomcimbi, kukangelwe
kukulile imali nzugeniswa igalamazwe
kwiigxowa yomzi uangendlela zemali
zcmpibl i erafelwa emazibukweni olwandle
engt na kulo, key a kufuoyanwa ukuba irola
gqita i Transkei. Akuyiyo imfumeko ke
ukuti ababantu hangumtwalo kubani,
Esidutyini kuo  ink'ei ete ngokwayo iya
kurola £d Cut) ukuba kwakiwe ibriji pezu
kwe TPOICII.

U MR FAURE: Kodwa ayiyinikelanga.
(Ukuhleka).

U MR, J. O. MOLTENO: Hai. kuba
indawo ekwatiwa mayakiwe kuyo ingaya
nelisanga. Akuko mntu uva ububi njenga
ye ngengxelo gobuyumva lwababantu,
kodwa okuba kuko onempendulo ngalento
ngu Rulumeni weli lizwe, ongatanga azini
kele ngokwaneleyo kumsebenzi wokuba-
nceda abantu ukuba bazivutulule. (Ukuduma).

U MR. WIENER ute umsebenzi wokuqala
ka Rulumeni kukwenza ibriji pezu kwemi-
lambo; kwenziwe oko iyakuba nokuhambi-
sela pambili i Transkei. Irafu ez ngami-
selwayo ngama Bhunga ase Kaya Zingaze
zokulungisa indlela xa zonakalayo.

Umteto omtaha wamkelelwe kwinqanam
lesi Bii lengxoxo, wamiselwa ukuba maze
ucikidwe ngentsuku ezipambili.

AMANANI EZINTO.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngolwesi Hlanu, 8
June :—Ibhololo 1/1 ne 2/1 ngeponti ; Ama
qanda 9d ne 1/3 ngedazini; Irasi eluhlaza
4/l ne 9 ngedazini yezitonga ; 1 habile 1/6 tie
4/6 ngekulu leponti ; Itapile 3/ ne 5/9 nge
kulu leponti; Uiiya 3/6 ne 3/11 ngekulu
leponti; Inkuku 9d inye; Amatanga 2 6
ngedazini; Ingqolowa 10/2 ngengxowa;
Imbotyi 5 te 9/6 ngekulu leponti ; Inkuni
10/ ne 30/ iflara.

—o—
IMALIKE YASE RINI—Ngolwesi Hlanu, 8

June :—Isemile 3/6 ne 4,6 ngengxowa , Irasi
4/ ne 6,6 ngengxowa ; Amaqanda 1/4 ne 1/7
ngedazini ; Ihabile 4/ ne 5/ ngekulu leponti;
Utiya 6,9 ne 8/6 ngengxowa ; Itapile 3/ ne
5/2 ngekulu leponti ; Inkupi 20/ ne 44/
ngeflara ; Umgubo 2Q/ ne 21/ nga 200 eponti ;
Amatanga 1/ ne 3/ ngedazini; Imbotyi 20/
nga 200 eponti; Ingqolowa 7/6 ngekulu
leponti; Inqondo 24 ne 3d lulunye ; Amadada 1/6 ne 
1/9 li inye ; Inkuku 1/ ue 1/11
inye ; Ibangu 15/ ne 25 inye.

IMALIKE YAKWA KOMANI —
Ngolwesi-Ne, 7

June;—Irasi 7;6 ngengxowa, eluhlaza 1/6
ne 2/6 ngedazini yezitungu ; Isemile 3,9
ngengxowa; Amadada 19 lilinye ; Amaqa.
nda 1/6 ne 2/ ngedazini ; Umgubo oyi flawa
8/ ngekulu; Inkuni 19/ ne 45/ ngeflara;
Ihabile 4/ ngekulu leponti, ne 18 6 ngeku'u
lezitungu ; Inkuku 1/2 inye; Ubusi 1/6 nge
bhotile; Amazimba 3/6 ngekulu leponti;
Umgubo ongasefiweyo 5/ ngekulu leponti
esefiweyo 8/ ngekulu leponti; Ikalika 3/6
ngengxowa; Utiya 3/ ngekulu leponti;
Amatanga 2/6 ngedazini; Itapile 4/ nge.
ngxowa; Ingqolowa 4/ ngekulu leponti.

kodwa afune enikelwe amandla ukuba
aze alaulo ngemigaqo eva kubonwa
nguye. Yinto enqwenelekayo naleyo?
Amababe batunyelwe behlaulelwa ukuza
kwenza ntonina ke e Palamente? (Uku-
hleka.)

U MR. FAURE ute imiteto ye Koloni
ayihanjiswa yonke e Transkei, imane
ingeniswa ngentelekelelo. Angalingani-
sela ngomteto wokubiya oshunyayelweyo
kwisiqingata sase Kokstad, kodwa awu-
qutywa kusimbi kulo lonke elo lapesheya
kwe Nciba. Ngokunjalo, ngowokuzinge-
la. Umteto wokuqutywa kwamatyala
eziqu (Penal Code) uqutywa kulo lonke
elo lipesheya kwe Nciba, waye u Rulu-
meni ezimisele ukuwushumayela nakwe-
lama Mpondo. Owamatyala embambano
zabantu wase Transkei awunakungeniswa
ema Mpondweni. Kufuneka bukali
ukuba kumiselwe kulomteto ukuba u
Rulumeni abenelungelo lokungenisa
imiteto ayiqondayo ukuba ifanelekile.

U MR. MERRIMAN walate ukuba
umteto wokubiya awuqutywa kuzo zonke
iziqingata kwalapa e Koloui. Obekekile-
yo Umpatiswa-Koloni uleta ngomgaqo
wamatyala-embambano e Transkei. Ibi-
ngabayinto enqwenelekayo ukuba ubuko.
Mhlaimbi ineue elibekekileyo linawo
ezingxoweni. (Ukuhleka.) Ngenye imi-
ni apa baye bencoma u Rulumeni
— ancomayo naye— ngokuwupumelelisa
kwake lomcimbi, kukwako indawo aba-
ngezivuyele kuwo, kodwa indawo zoku-
lilelwa ukuba banyanzeleke ukuba bali-
bandakanye nelabo elozwe. Bayakumelwa
Kukupa £20,000 ngonyaka imali yeli
lizwe, okweminyaka etile, kanti ke kuko
nenye into, Yimfuneko yokuba yonke
inqubo yolaulo lwabo lwe Transkei bayi-
bhence. Akuko unokuyifunda i Blowu
Bhuku Yemicimbi Yabantsundu ngapa-
ndle kodano. Imantyi emva kwenye
kuleyo Blowu-bhuku ixela impawn zoku-
buya umva, endaweni yezokubheka pa-
mbili. Yinto eninzi imali ecitiweyo uku-
kupa abantsundu eburwadeni ukubazisa
ekukanyeni, kodwa ukuza kuti-ga kwi
nqanaba abakulo iziqamo aziyiyo into
ebebeyinqwenela. Ucinga ukuba ixesha
lifikile lokuba bayicikide yonke impato
yelipesheya kwe Nciba, kukangelwe ama-
cebo abhetele okulaula kunala baquba
ngawo ngoku, Ikakulu ngoku abantsu-
ndu bonakele butywala, bonakele nayi-
mfundo, Akatet’ukuba mabanga fundiswa,
kodwa mabakangele ukuba bafumane
imfundo yohlobo olulungileyo. (Kwa-
dunywa.)

U SIR J. SIVEWRIGHT ungqinele
inteto yokuba bekungeko nto yimbi ibi-
nokwenziwe ngapandle kwelokulibanda-
kanya kwelabo elama Mpondo, waquba
wakusela inteto ye Nkulu erorelwe kune-
ne ngabanye mayelana ne Natal. Akuba
encome ukulunga kotango olwenziwa
ema Mpondweni, ate lubulelwa ngaba-
,hlope nangabamnyama, uqube wati
bayavumelana nelungu elibekekileyo
lase Namaqualand (Mr. Merriman) ngo-
kupatelele kwimpato yabantsundu. U-
cinga ukuba akuko nto ibanga intlungu
njengengxelo ze Mantyi ngemo yabantu
ezibekwe pambi kwe Bandla kwinewadi
yabantsundu yalonyaka. Kuko ubuyo-
mva. Kodwa akabanga nakuneeda uku-
ba angacubuki kancinane kukuba isininzi
samanene abekekileyo abeduma xa libe
liteta ilungu elibekekileyo lase Namaqua-
land, ngabautu aleza kwelo Bandla
besiti i Netevu mazibe namalungelo
nemfanelo ezilinganayo, bcme mganga-
tweni mnye nabantu abahlambulukileyo.
(Hear, hear.) Ucinga ukuba ixesha lifi-
kile lokuba bayicikide inqubo yempato
yabo yabantsundu. (Hear, hear.) Kodwa
abo badumayo kwakuba kusitshiwo. ma-
bakumbule ukuba abanakufumana konke
abakufunayo, baye beyakunyanzelwa
ukuba banyule. Abanaknpata lonke
ixesha ngokumane besiti ngelinye ixesha,
“ Nibuburwada,” ze ngelinye bati, “Ni-
zinkulelwana zalomzi.”

U DR. BERRY ute ubelindele ukuva
ku Rulumeni imigaqo ayakuquba ngayo
ukulaula elama Mpondo: kodwa akuko
nelizwi elinye aliwisileyo u Rulumeni
ngaleyo ndawo. Uyoyika yena ukuba
isiqamo solungeniso lwama Mpondo
siyakuba kukuba isimo sawo sokupela
sidlulisele ngobubi kwesokuqala. Into
abayenzayo kukungenisa inyambalala
yabantu, kodwa akuxelwa nento ngendle-
la ayakunqatyiswa ngayo amalungelo
abo. Kwincwadi epanlsi yo Mhlekazi
i Ruluneli ayitumele kumapakati, kuti-
wa mawagcinelwe amalungelo amadlelo
nawamasimi awo ama Mpondo, kwaku-
nye nemiteto namasiko abantsundu, ka-
ngangoko avunyelweyo kumazwe ape
sheya kwe Nciba. Ibiyakuba yinto
elungileyo ukuba kulomteto belubekiwe
uhlobo eziyakuqutywa ngalo ezonto.
Ngokwencwadi yo Mhlekazi inqubo efu-
nekayo yileyo kupetwe ngayo izizwe
ezipesheya kwe Nciba ; kube ke kutiwa-
nina ngengxelo ezidanisayo ezixela into
yabantu kwi Blowu-bhuku Yabantsundu.
Baxelelwa ukuba abantsundu babuya
umva, kunukwana kwimizi ekukudala
ipantsi kolaulo lwe Koloni.

U MR. HUTTON upikise into yokuba
utango Iwase ma Mpondweni luyifezile
yonke into olwalwenzelwe yona. Ilungu
elibekekileyo lase Mbo (Sir J. Sivewright)
selite amalungu elabo icala le Bandla
(Opozishini) afuna ukuba nabarwada
banikwe amalungelo alingana nawabam-
hlope. Ubengatanda inene elibekekileyo
libe nobulungisa bokuwabalula lawo
inalungu. Yena umele ukuba inyongolo
ezibomvu zabantsundu azinamalungelo
nazinto zilingeneyo nawabanye kule
Koloni, ngoko azinamfanelo kanye zoku-
pendula entweni zombuso ezinkulu,
kodwa uyimele into yokuba i Netetvu
ezihlambulukileyo, ezikulisa abantwana
bazo ngendlela zase mlungwini zinemfa-
nelo ezingange zabamhlope emadwebebe-
ni ombuso. Ngokupatelele kulaulo lwalo
mazwe, ucinga ukuba into edluliseleyo
kukuba imiteto ekuya kuqutywa ngayo
ibalulwe kumteto wongeniso onjengalo,
endaweni yokuyiyekela lonto nakuwu-
pina u Rulumeni ongaba upete ukuba
enze ukubona kwake, haze nabanye
abalandelayo bamelwe kuquba izimiselo
zomteto omiselweyo. Apo acinga ukuba
 Rulumeni akapumelelanga elulauleni
izizwe ezintsundu kusekuqubeni imiteto
apatelele etywaleni enjengeyamiselwa
zinkosi zaba Tembu ukuba utywala bu-
ngatengiswa emideni yazo. U Rulumeni
uyitabata lonto ngokungati iti mabunga-
tengiswa komnyama; hai kodwa kuma
Yerepe. Babuye banika igunya koma-
ntyi ukuba banike amapepa emvumelo
kwi Netevu okuba zifumane utywala.
Incwadi yemicimbi ilubonisa kanye
uhlobo equtywe ngalo lonto.

U MR. VAN DER WALT ute umanga-
lisiwe kukuba ilungu lase Bhofolo (Mr.
Hutton) litete kangaka ngotywala ukanti
abantu banxila bobabo. Udanisiwe ngu-
mteto wongeniso lwama Mpondo. Ube
lindele into egqitileyo, kodwa inqubo
yakaloku yeyokuba into ezinkulu zenze
lwe imiteto emifutshane, ezingenamse-
benzi zenzelwe imiteto emido. (Ukuhle-
ka). Ubelindele ingxelo echazayo nge
migaqo yolaulo lwama Mpondo Yena
ucinga ukubaa i Natevu ngezitwala qzima
njengabamhlope into ezinjengerafu.
Ngoku izibonda zinamandla angapezu
kwawe mantyi; abantu bafumane bahla-
la abenzi Into. Kunye no Mr. Merriman
iiyatemba ukuba kuyakwenziwa amacebo
agqitiseleyo okulaula.

U MR. VENTER ute ubengatanda
ebonisiwe kuba iyakuyela ngayipina
indlela imali yokulaula elase MaMpo-
ndweni.  Uvumelana nelungu lelama
Qwelane (Mr. Merfripan) ukuba inguqulo
jyafuneka empatweni ye Netevu.

U MR, J. P. DU PLESSIS uteboku-
mbula ukuba ubehlala eteta ngelama
Mpondo njengelizwe emalibandakanywe
neli, kodwa nganina ukuba batate o Ka-
file bangatabati nomhlaba, nganina uku-
ba kungabiko mhlaba wongezelelweyo
kwisitili sase Mtata ? Ucinga ukuba oko
yimposiso engabuye ilungiswe kodwa.
Ukuluvo Iuka Mr. Merriman ukuba i
Netevu ngezipatwa njengokuba bebeuge-
njenjalo ukupata intshaba zabo zokuvela,

ABAFUNDISI ABASITELE KUKUFA

Kungosizi  esivakalisa  ezokusitela  kukufa 
kwabafundisi  ababini  bodumo  ngemisebenzi  emihle 
iminyaka emininzi—o Rev. A. C. Mabille wase Marija 
e Lusntu ngo 20 May no Rev. James Read (Ungco- 
ngolo) obeselepumle e Mpofu ngo 4 June. U Mr. Read 
ubesele  nobudala  obukulu  noko  ingqondo  yake 
ibisentle yokukangelela abantu bakowabo base Katala 
nakwezombuso.  Yanga  ayingebi  yimpasalala  ama 
Lawu ngokumka kwake.

IZINTO NGEZINTO

OFUN’ UKWAZI.—Umhlobo wetu ongu Daniyeli, 
ufun’  ukwazi  ukuba  abantu  baya  kusindiswa  ngobu 
Tempile  na  lento  asuke  abenosizi  akuti  kuwo, 
akatntempile ?

U  REV.  DR.  STKWART—Ugqira  ute  selezi 
lungiselele ukuza kweli nkuvela e Skotilane, wabanjwa 
ngumkuhlane;  ucetyiswe  ukuba  ake  ahlale  inyanga 
ezintandatu ngamagqira.

IZIP’ITIPITI ZE NETEVU—Ukutatela ku 1870 ukuza 
kuti  ga  kwinamhla  u  Rulumeni  wase  Kapa  serole 
£1,794,735  0  4  ukupelise  imfazwe  nezipitipiti 
wabantsundu belilizwe.

OVUNYWE NGE POST CARD :—E  Free  State 
kuxelwa ezenenekazi elivume obebhekisa kulo nge Post 
Card.  Fan’  ukuba  ubesamkeleka  kakulu  lingateni 
nokuba ihamb’ ifundw’a lo kadi ezindleleni.

HAMBANI MA KRESTU —E Kilnerton  e  Pretoria 
kulaulwe a Besutu abalishumi ukuba bapume umkosi. 
Ekundu’ukini  kwabo  kwenziwe  inkonzo 
yokubasikelela  nokubanqwe.  nelela  impumelelo 
bakatshwe  ngengoma  eti  “  Hambani  ma  Krestu 
njengase mfazweni.’’

INTLOKO  —Intloko  yinyama  yamadoda  kuzo 
zonke  izizwe  ezintsundu.  Ata  Tembu  bebesakuqala 
ngayo, kodwa ngenxa yob sela obutoyo, lityala ngoku 
ngomteto we mantyi zelozwe ukuba kuqalwe ngayo; 
kufuneka  kugqityelwe  ngayo  ngoku.  Olucuku  aluko 
kule Koloui.

UNQULO LWAMA CHINA.— Ingqondi yom China iti 
awakonzi  manyange  njengokutsho  kwabantu.  Lumi 
ngoluhlobo  unqulo  lwawo  :  elowo  uuomtandazo 
amakawabhekise kwi sigodo sabo ngoyise, ukuze uyise 
awugqiti  sele  kuyise  naye,  ibe  yilonto  ke  beta  de 
uyokufika  kumntu  wokuqala  owadalwayo.  Ngoye 
owazana kakuhle no Mdali wake noyena ufauelekileyo 
ekungasingiswa kuye. Kupela kwento ke eyenziwayo 
ngabo ekunquleni amanyange.

UNONGQAUSE WESIBINI —E  Transvaal  kutiwa 
amalungu  e  Palamente  angabaxhasi  baka  Kruger 
akonwabile  ngenxa  yomfazi  womntu  omnyama 
opolofite ukuba “ mhla umki si wama Bhulu uyakulwa 
no Makoboki kuyakuna imvula inini ezintatu, ze lisa 
imini  ezik  vantatu,  ze  ibuye  ine  emva  koko  afe 
umongameli  welase  Transvaal.”  Lomfazi  kuliwa 
akolwa kakulu nguye ama Bhulu, ambekile I Star iti : 
imvula  inile  okunene  njengesiprofeto  esikwentsuku' 
ezintatu kodwa asifezekanga kakuhle kuba lise gede. 
Macebetshu ke !

NGOBETO LWASE RAUTINI—Abantsundu  base 
Kapa  kukunjulwa  ukuba  bambhalela  incwadi  u  Sir 
Henry  Loch,  akuba  alile  ukubapulapula,  yokuba 
ayitumele kwi Nkosazana ngendyikitya yatna Bhulu. 
Impendulo ka Lord Ripon yiyo le ngalomcimbi :  — 
Ulaulo lwe Nkosazana lulusizi ngenyalelo elipokeleyo 
elitatwe ngabase Rautini, kodwa ke alunakwenza nto, 
ngendawo  ezibekwe  pambi  kwalo,  aluziva  lufanele 
kanjalo ukutetise inqubo yemfanelo e Transvaal.” Azi 
impendulo  yoba  injanina  ngama  Ngesi  anyanzelwa 
ukuba alwe imfazwe yama Auwa ngama Bhulu.

SEKUBU COLLEGE —Bonke  abamaziyo  u  Mr. 
Richard  Kawa  bovuyiswa  kukuva  ukuba  uyinkulu 
yetitshala ze Sinala yase Sekubu, e Lusutu. Kwincwadi 
ayibhalele u Mr. D. Gudula we ‘ Mvo,” obesakuba yi 
Headmaster yale Sinala kwiminyaka emitatu edluhleyo, 
ute : “ Umsebenzi uqubela pambili emfundweni nase 
Lizwini.  Kwakiwe  iholo  enkulu  entsha  yabafundi 
eyakuwenza  mhle  nmzi,  Umfundisi  u  Mr.  Wood 
ngumaki nomcweli. Umzi uxhatiselwe ngu Rev Canon 
Balfour  umhlobo  omkulu  we  Sinala  leyo.”  Akuko 
ndawo ifanele u Mr. Kawa njengale akuyo e Lusutu, 
esitemba ukuba uyakubuyela kwasendaweni yake etate 
elinqina nje.

E SWAZINI—Umbhaleli wopepa lase Rautini ose 
Swazini  uti  :  — Amaswazi  azimi  sele  ukuzinqamla 
uuqda  kunokuba  abe  pantsi  kwe  Transvaal. 
Ukumkanikazi ob mbelo unyana wake nenduna, bake 
bafuna  ukudibana  no  Liliso  le  Nkosazana  ngawo 
lomcimbi  ;  ubenzele  iratshi  elibi  ngokubabambezela 
iyure ezimbini engavumi ukuza knteta nabo ukubon’ 
ukuba kade elinga ngendlela gonke ukulinikela kuma 
Bhulu izwe lawo. Ama Swazi emke exabene kunene 
yilampato  kuba  i  Nkosazana  awatembisa, 
ngabayikangeleleyo  ukuba  yowakusela  ”  Uti 
lombhaleli,  "  u  Colonel  Martin  uzimisele  ukuba 
awanyanzele.  U  Hofi  unyana  ka  Somtseu  osisandla 
ukwakweliyelenqe.”

U  BISHOP KNIGHT BRUCE—Ekufikenikwa  le 
Bishop  e  Ngilane  ibuzwe  ngempilo  nomsebenzi 
kwelase Mashona, ukupendula ite :  — Amagqira ati 
ukuba  ibuyele  emsebenziui  wayo  iyakubuye  igule 
mhlaimbi ife, kodwa ke izilahlele kwizipata-mandla ze 
Bandla  ezise  Ngilane  ukuba  zibone  ezingakweozayo 
ngayo.  Malunga  nomsebenzi  wayo ite  :  kudala  ama 
Rabe  elihambiaa  Ilizwi  ku  Masuna,  nayo  ukuba 
yayinako  ngeyatumela  abasebenzi  kwiminyaka 
emihlanu egqitileyo. Ama Habe angase Ntshonalanga, 
yona  na  bake  bangase  Mpumalanga.  Iqube  yali, 
iyichasa mpela into yokuba ubu Kristu bunokuncediswa 
ngokupelisa  ubukosi  bezizwe  ezingakolwayo 
ngemfazwe, nokuba ke isiza u semfazwe ibiyintonina : 
ite  asindawo  yayo,  asikuko  nokuba  ayitandi  ukuba 
kutiwe ubu Kristu bunokuncediswa lirole.

EBHODINI YE ZIBHALO.—Unobhala  wale  ofisi 
obeke  wati  tsi  e  Bhodini  ucinga  ngokuba  imelwe 
kakuhle  nokuba  le  isezmdleni  inguqulo  ibifanelwe 
kuviwa kakuhle ngabo bonke kuba ama Ngqika amelwe 
ngu Rev. Dr. Ross no Mr Rubusana ; ama Ndlambe ngu 
Rev.  Dr.  Kropf  no  Mr.  Philip  ;  aba  Mbo  ngu  Mr. 
Makiwane;  aba  Tembu  ngu  Rev.  Mr.  Barrett  noko 
abambele  okwangn  Mte  mbu  u  Mr.  Mahonga;  ama 
Gqunukwebe  ngu  My.  Banetf;  kwakona  Lamadoda 
kunzima ukwenza into angayikuzifeza ezi ndawo ufike 
kubanjenwe ngegama elingu " kwa,” elitate ixa elide, 
ngu Mr . Rubusana. ongali funiyo. U Mr Mahonga uti 
indimbane ” (ochlos ngesi Grike),  ngokwaba Tembu 
isingiselwa  ekutyeni  akunjengamazimba  ngako  oko 
malisikwe.  U Dr.  Ross  uti,  umfanekiso  mayibe  ngu 
mfanekiselo,” alile amadoda ; elizwi lisake libuziswe 
emzini. Ke bafumana incwadi evela ku Mr. J. Ntsiko 
waku  Qumbu  eshala  igama  elisitunywa  eti 
makusetyenziswe limbi xa iyi ngelosi noxa ingumntu. 
Abaguquli bati linye ngesi Grike yi "Angelos” ngako 
oko iwe pantsi eka Mr. Ntsiko indawo. Ngaxa limbi ike 
iyekwe i Bhaibhile kutetwe ngo Merry-Go Round olapa 
edolopini.

Mrs.  Wobbles  ,  I  shall  never  forget,  dear  how 
idiotic you looked when you proposed to me.

Mr. Wobbles (with emphasis) : I was idiotic.
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Topics of the Day.
We are indebted to the THE Education Office 

for its
EDUCATION Report of 1893. It is a REPORT. State 

paper brimful of
most  weighty  suggestions  in  the 

education of the country which itands in need of great 
improvement, No loubt the Report will afford scope 
for nany a discussion in the Press during he coining 
year.

Sir Henry Loch, now on the THE high 
seas on his return trip, GOVERNOR'S is stated by those in 
the  RETURN. know  to  be  coming  out  on  a  special 
mission in regard :o the Swazi question, after which he 
retires from the cares of office in this jountry. The fact 
that the members of his faintly do not accompany him 
favours this view.

The outrage perpetrated THE on 
Mr. Paul Xiniwe at

EAST LONDON East  London  by  a  Rail-  OUTRAGE,
way Porter, in seizing

him by the scruft of the neck and 
keeping him in prison for an hour or two, has ended in 
the Department paying £25. Let us hope this may be a 
lesson  on  civility,  which,  properly  considered,  is  a 
cheap commodity.

The  only  thing  of  interest  about 
Parliament,  considering that the measures are of no 
real  public  interest,  is  the  parrying  of  blows 
administered by the contending forces.  It  is  evident 
that the Opposition, by consummate debating ability 
and strategy, are carrying everything before them; so 
much  so  that  the  gentleman,  who  contributes  a 
readable letter to the Graaff-Heinet Advertiser, to pass 
by, for the moment those able and entertaining writers 
in the P.E. Telegraph and the Midland News, feels (as 
an unfriendly critic of the Opposition) compelled to 
remark as follows: “ Indeed a weaker Treasury Bench 
than  the  present  Government  presents  it  would  be 
difficult  to  find in  the  Parliamentary history of  the 
Colony;  whilst,  on  the  other  hand,  the  Opposition 
possesses  not  only the  three  “  mutineers,”  who are 
admitted to be the most powerful Parliamentarians in 
the House, but also Sir Thomas Scanlen, Mr, Hay, Mr. 
Molteno, Mr. Douglass, Mr. Tamplin, three members 
of ‘ the ticket of four,’ and a number of others who are 
able and powerful  in  debate.  The Government  thus 
lead a very unenviable life, and are in danger of being 
laughed out of existence if they do not pull themselves 
together a bit. None are so conscious ol this weakness 
as Mr. Rhodes and Sir Gordon Sprigg, and it is really 
amusing, if it were not so depressing, to see what these 
suffer as the Opposition batter away at the remaining 
buttresses of the Government.” This puts matters about 
Parliament, so far, in a nutshell.

The Y. A. Review, an ably POLITICAL conducted Cape 
paper, is CHARLATAN- evidently working hard to ISM. 

be a political leader in the
Press; and has started a column of 

Parliamentary dissections. In the course of his efforts 
the writer shows his ignorance of the most elementary 
political facts by a statement which renders the rest of 
his suggestions utterly valueless. On Mr. Sauer it says: 
“Tobe the leader of her Majesty’s Opposition is to hold 
an important position in the responsible government of 
a country. To be the leader of the Opposition and to be 
deserted at the very outset by the important members 
of the Opposition party require a patient assertion of 
prerogative which is either angelic or imbecilic.” So 
far  good;  but  to  add  Mr.  Sauer’s  election  to  the 
Leadership of the Opposition “has resulted in the for- 
motion of  an inner  circle  of  sentinels  who purpose 
watching  the  tendencies  of  ministerial  legislation 
independently  of  Sauerian  supervision”  and  that  “ 
when Capt,  Brabant  with Messrs.  Doug ass,  Fuller, 
Wood,  Warren, Orpen and Crosbie have eliminated 
themselves from the following of Mr. Sauer it is left to 
observant mortals to wonder what is  Her Majesty’s 
Opposition which Mr.  Sauer professes to lead.” To 
anybody acquainted with the politics of the country, 
this is  fudge. The gentlemen comprising this group 
were  save  three  (Mr.  Fuller,  Captain  Brabant,  Mr. 
Orpen) have always been classed as “ Wobblers” of the 
first  waters and were never numbered with the Op-
position  ;  while  the  three  exceptions  sailed  into 
Parliament under false colours; and certainly we doubt 
if Messrs. Fuller and Orpen would have been re-elected 
if they had hoisted their present colours as men sitting 
on a rail.

AN IMPORTANT STEP.

rpHE debate in the Cape Assembly on 
the Pondoland Annexation Bill would be 
taken as a matter of course but for an 
important  declaration  of  policy  by  the 
lion.  CECIL RHODES in  respect  of  the 
government  of  the  Native  Territories 
beyond the Kei. The great value of an 
able and vigilant Opposition is very aptly 
illustrated in the fact that the Premier’s 
announcement  was  extracted  by  a 
corkscrew,  as  it  were,  first  by  Mr. 
SAUER, the  Leader  of  the  Opposition, 
who  insisted  upon  the  Government 
giving  in  the  Bill  the  laws  that  they 
would  apply  to  the  newly  acquired 
territory  of  Pondoland.  Sir  THOMAS 
SCANLEN and Mr. HUTTON chirped in. 
Then  Mr.  MERRIMAN in  his  vigorous 
style, parrying the House with him, pro-
ceeded to emphasise the harrowing tale 
of the retrogression of the Natives, which 
is  the  burden  of  the  song  of  the  past 
year’s Blue Book on Native Affairs. Mr. 
MERRIMAN’S criticism was  directed  to 
the remarks of Mr. FAURE, the Colonial 
Secretary,  to  the  effect  that  the  same 
course that had heretofore been pursued 
in the older Transkeian districts would be 
followed in respect  of  Pondoland.  The 
Member  for  Namaqualand  saw  his 
opportunity : and in the most effective 
style,  of  which  he  alone  is  master, 
pointed  out  the  inutility  of  the  policy 
which had been adopted in respect of the 
Transkei as disclosed, in the Blue

Book, and urged strongly that the subject 
of the management of the Natives should 
be carefully reviewed, and better modes 
introduced.  In  vain  did  the  Ministry 
attempt to carry out their usual policy of 
silence, for Dr.  BERRY and others, with 
some of the Bond members, were most 
urgent in their demand that the Ministry 
should make a declaration of  policy in 
view of  the  emphatic  condemnation of 
past action or inaction. It was not until 
then that the PRIME MINISTER rose, and, 
as if to confirm our old contention thatour 
people stood to gain real advantages by 
having their affairs under the immediate 
direction of the First,  and therefore the 
ablest, Minister in the Cabinet, who can 
assume  a  full  responsibility  for  his 
utterances,  Mr.  RHODES proceeded  to 
unfurl  his  Native  policy  of  which  the 
principle is Native self-government with 
certain rating responsi  bilities  attached. 
The Native Minister proposes to establish 
District Councils  with rating “ powers, 
the rates to be applied to  the building of 
bridges,  the  making  of  roads  and  the 
promo- “ tion of education.” The experi-
ment will first be tried in Fingoland as the 
more civilised and wealthiest district of 
the rest. Mr.  RHODES, unfortunately fell 
into his old error of supposing that the 
people in the Territories were at present 
contributing little or no thing towards the 
expenses  of  the  administration  of  their 
own  affairs.  Hence  his  intention  to 
impose on them the ruinous burdens of 
bridging  their  rivers  and  making  their 
roads.  But  Mr.  J.  C.  MOL TEND, the 
member for the territory, showed that he 
was  not  unmindful  of  the  interests 
entrusted to his charge by rising to correct 
the popular fallacies prevailing in regard 
to the territories We are glad to observe 
that Mr.  MOLTENO seems to be coming 
on splendidly as a member. His maiden 
speech  on  the  Birthsand  Deaths 
Registration  Bill,  was  so  brimful  of 
common sense and to the point that he at 
once secured the ear of the House, and, 
what is more, of the reporters also; and 
his remarks on the great declaration of 
policy,  put  forward  at  the  spur  of  the 
moment,  show that  he  is  one  of  those 
whom this  Session will  pat  down as  a 
coming man. While welcoming with be-
coming  alacrity  the  Premier’s  sug-
gestions as to his Native self-government 
scheme,  Mr  MOLTENO very  properly 
complained  that  it  w’as  burst  on  the 
House without notice. This Mr. RHODES 
very readily conceded. The Member for 
Tembuland proceeded to point out how 
unfair  the  House  was  towards  the  ter-
ritories in believing that the sum total of 
their  contributions  towards  the  public 
income  was  the  hut-tax,  since  their 
Customs  share  would  piy  for  its 
government over and over again. Quite 
right,  Mr.  MOLTENO, say  we;  and  we 
sincerely  wish  ihe  House  will  be 
generous enough in the matter of floating 
the Prime Minister’s  scheme of  Native 
self-government as to vote the body to be 
appointed, apart from the rates, a sum that 
will be sufficient to enable it to start cer-
tain  necessary  public  works  in  the 
district. Our people are indebted to Mr. 
RHODES for this first step in helping them 
on ; and all that may be asked in their 
hebal is that they should be encouraged 
still more in discussing the details of it, 
just  as  the  Magistrates  have  been  con 
suited in its inception. Mr. MOLTENO was 
quite right, we think, in stating that the 
reason of the retrogression of the people 
was due to the fact that Government did 
not take a sufficient interest in them : and 
in Mr. RHODES’S proposal we decern an 
effort to purge Government of this charge 
of culpable negligence.

NATIVES AND HOTELS.
SOME of the Natives in this
vicinity met the other day to

inaugurate Mr. PAUL XINIWE’S
Native Temperance Hotel in Market
Square. They were in high feather,
as the step marks a distinct
period in Native history in this
land. For Natives the Hotel
is in every sense of the term a
grand Hotel, consisting in all of no
less than seventeen compartments
In the lower and upper storey, of
which three are largo shops. To
the upper storey is attached magni-
ficent balconies, the one facing
Market Square having a command-
ing view of that public place of
resort, while two are connected with
the back part of the building. The
rest are dinning-rooms, sitting
rooms and bedrooms. The large
crowd who attended the opening
Dinner justly took credit that one
of the race had so far managed as to
acquire so valuable a property to
serve the interests of his people in ;
and, no wonder they heartily re-

ceived  the  toasts  of  Her’  Majesty  the 
Queen, His Excellency the Administrator 
and those of the Ministry and Parliament, 
all feeling, as the chairman remarked, that, 
but  for  tho  beneficent  system  of 
Government, of which these estates were 
component  parts,  the  cause  of  their 
assembling would have been impossible. 
The town, too, in which the building is 
erected,  was  not  forgotten,  as  one  the 
regulations of which were so fair towards 
the Native race as to encourage the spirit 
that gave birth to this particular and other 
enterprises by Natives. Time was, not very 
long ago, when a Native Hotel was a thing 
deemed  as  beyond  the  practical;  and 
Natives who came to this very town for 
business had to put up in the bush for the 
night for want of accommodation. Only 
ten  yearsago  the  present  writer,  being 
friendless,  hud from this  very  cause,  to 
take  into  serious  consideration  the 
practicability of securing “a shakedown ” 
in caves that wild beasts may have made in 
the banks of the Buffalo,  and from that 
uncanny  quarter  to  go  about  his 
examination  work  which  was  to  extend 
about a week. It will thus be seen that Mr. 
XINIWE’S venture has been set up to meet 
a real want among the Natives, and has the 
warmest  wishes  of  his  people  for  its 
prosperity.  That  the  mutter  of  Hotel 
accommodation  for  Natives  who  have 
passed the barbaric stage is an urgent one, 
may also be gathered from the following 
remarks  of  the  Cape  Argus, giving  the 
philanthropic  European’s  view  of  the 
position. Says our contemporary

IMVO announces  that  Mr.  Paul  Xiuiwe,  of  King 
Williamstown, has purchased premises at a sum little 
short of £2,000, for the purpose of conducting a Native 
accommodation house, as well  as a general  business. 
This is a step in the right direction, and Mr. Xiniwe’s  
venture  deserves  to  succeed.  The  lot  of  travelling 
Natives is very hard. They cannot associate in comfort 
with  white  people—  indeed  hotel-keepers  in  self-
defence have to refuse them admittance to the ordinary 
residential  portions  of  the  house,  and  it  is  naturally 
hurtful to the feelings of a civilised and educated Native 
to have to betake himself to the outbuildings. It is not 
everywhere that it would pay to carry on such a business 
as Mr. Xiniwe’s, but it would be monstrous if it were 
viewed with jealousy by white people, when we are not 
prepared  to  break  down  the  barrier  which  makes  it 
necessary.

Quite so ; and, seeing that “ it is not 
everywhere that it would pay to carry on 
such business as Mr. XINIWE’S,” it is to be 
hoped that our good friend will help us in 
our next propaganda to get Parliament to 
make a law compelling all licensed houses 
to keep four rooms,  at  least,  for  Native 
travellers as a condition of the granting of 
a licence. This should be done if, on the 
one hand, friction between Europeans and 
Natives  is  to  be  avoided,  while,  on the 
other,  Native  travellers  are  not  to  be 
sacrificed to the elements.

“ IMVO ” SPECIAL TELEGRAM.
[FROM OUR CORRESPONDENT.]

CAPETOWN, Tuesday.  —The Scab 
Bill will pass second reading by a large 
majority.  Parties  are  considering 
modification  in  informal  committees 
consulting mutually.

About Two Native Shows Again.
[LETTER TO THE EDITOR.]

DEAR SIR,—Kindly  allow  me  space  in  your 
valuable columns to say a few words in reply to a letter 
which appeared in your issue of the 15th May, signed by 
Mr. J. W. Garrett, a trader of Lady Frere and Chairman 
of Board of Management of that village. The writer in 
excepting to your remarks states  “Mr, Levey has the 
finest class of Natives in the Colony around him; they 
are well-to-do progressive people. Such is not the case in 
Glen Grey, and if Mr. Levey were to come here he would 
find quite different material to work upon etc.” It is to be 
regretted  that  such  statements  should  be  made  by  a 
gentleman  ef  Mr.  Garrett’s  standing,  for  what  wore 
Cofimvaba, Southeyville and Xalanga districts before 
Mr.  Levey  worked  them  up?  Glen  Grey,  Sir,  is  as 
progressive, if not more, as Xalanga, and only requires a 
Levey to advance it. Allow me here to mention that our 
people sorrow over the appointment of Mr. Sweeney as 
Mr. Jenner’s successor. Mr, Sweeney was a magistrate at 
St.  Marks  and  was  known  there  by  the  name  of  “ 
Tobigunya ” ; they say give us Levey who will improve 
us and stop the thefts which are now so prevalent. But to 
return to the subject of my letter I say I agree with Mr. 
Garrett that, “if Mr. Levey were to ooine here he would 
find quite different material to work upon.” Quite so, but 
ho  would  with  that  same  material  do  wonders.  Mr. 
Jenner  was  a  good  magistrate  in  his  way,  but  as  ta 
advancing  the  people  and  progressing  tiie  district  in 
general he sadly failed ; his comparison to Mr. Levey is 
as preposterous as it is insulting to Native progressives. 
Again Mr. Garrett states that “ six Natives were put on 
our Committee, etc.” This I declare, is a reflexion on Mr. 
Olsler, the gentleman who aoieci as Secretary for the 
Show, for in ihait gentleman's notices not a single Native 
name appeared on the Committee.

I  have  thus  far  shewn,  or  tried  to  show,  how 
ridiculous  are  the  statements  of  Mr.  Garrett  and  am 
anxious ta see his reply,

I am, dear stir, yours truly, NATIVE PATRIOT.

The  Prince  of  Wales  is  a  practical 
prohibitionist. He will not allow a public 
house on his estate.

DR. W. G. GRACE has a very charming 
young daughter,  who is  also a cricketer 
and a good one. She is 14 years of age ; the 
Bonnor of her sex, and a big hitter when 
the bowling is loose.
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IVENKILE

Enikelwe Ngamatyala
-KA—

KATA

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO 
IYEZA ELIKULU LASE

ISOUTH AFRICA.

U MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange- 
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

C        OOK Iyeza Lesisu Nokuxaxasa.
1/6 ibotile.

Elika

C  OOK Iyeza Lukokohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka

C

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika’

COOK Ipils.
1/ ngebokisana-

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotiie.

Oka

C           OOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

U

U KUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN  WILSON,  isezandleni 
ngoku zo

WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele ukuwuquba umsebenzi
NGOHLOBO OLUPEZULU; kunjalo-
nje IZAKWANDISWA KWINTO E-
BIYIYO.

ISEBE  LAMAQABA
LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO
tyali, I Printi, Ingubo zokuvata—

Yinto eninzi.

I-BLANKETE,  AMAFELANE,  AMABHAI

NEZIBHALALA.

Sinegama elidumileyo
kuyo yonke i Transkei nge
Blankete zetu kwane Zibhalala.

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe lipantsi kokulaula

kuka Mr. BATTERSHILL wetu
onamava amakulu ngeyona nto
kanye ifunekayo kwabalungi-
selela Imitshato. Ngoko imi-
cimbi epatiswe yena iyakwa-
nelisa kanye.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonke zezitofu, ne

Twidi, Ibbatyi, Ibhulukwe—
ngazwinye into yonke anga-
yifunayo umntu.

W. SAVAGE & SONS.

IZAZISO ZAKONIKULU.

ZISHICILELWA ‘.‘NGE ‘.‘GUNYA.

ISAZIS0 SAKOMKULU.—No. 75, 1891.

Kwi Ofisi ka Nocanda,
E Kapa, 8 May, 1891.

NGEMIMISELO ye Siqendu II, Umteto
No. 15 ka 1887, kuyaziswa ngokuba-
nzi ukuba lemihlaba ilandelayo yakwa
Rulumeni, esemzini oyi ELLIOT (obesakuba
li KOWA) iya kutengiswa efandesini eliya
kuba pambi kwe Ofisi ye Mantyi e ELLIOT
ngo 10 o’clock a.m. kusasa, ngolwesi BINI,
24 JULY, 189k pantsi kwemigqaliselo
neminqopiso yo Mteto ongentla, nangezimi
selo zelifandesi ezibalulweyo, nezingati
zixelwe ngalomini yefandesi.

laiziba ngasinye aiya kutengiawa pantai
kwalcmgaqo :—" Umnini siza yonke iminya.
ka uya kuhlaula i Mantyi ye siqingata
nokuba ngomnye umntu, okanye abantu
abangati banikwe amagunya emva koku
ngu Rulumeni ukuba bayamkele, imali eli
10/ ngentaimi nganye ne 5/ ngesiza, le
yimali erafelwa ukuaetyenzwa kwa Manzi;
kwakona uyakaba pantai kwemiteto nemi-
gaqo yonke engenziwa nayiyipina i Bbodi
Epete Imincenceeho evunyelweyo ngu Rulu.
meni.”

Isiziba ngasinye siya kutengiawa ngemali
esixhonywe ngayo, waye ote wabhida nga-
pezu kwabanye, kananjalo ngemali enge-
ngapantai koxhonywe ngayo, eyakuba ngo-
wutengileyo, umtengi ke lowo koba kokwake
ukuyihlaula yonke ngaxanye nokuba yinxa-
lenye yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti
ke

(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefandeai
isahlulo seshumi sirolwe ngenyanga
ezintandatu, ize eainye isahlulo aeahumi
airolwe kwinyanga ezilishumi linambini
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ingapantai kweaahlulo aeahumi
iaiaalela aeaahluko aeahumi aohlaulwa
ekupeleni kwenyanga ezintandatu, ize
iaahlulo aeahumi eaiaaealeleyo airolwe
kwinyanga eziliahumi linambini ukuau-
sela kumhla we fandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi ipakati kwesahlulo seshumi
neaablulo seaihlanu aihlaulwe kwinya-
nga ezilishumi linambini emva kwefa-
ndesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone eku.
lwini ngonyaka ; ekoti ukuhlanlwa kwayo
nenzala leyo kuqiu'selwe ngabameli abafe-
zekileyo ababini ngokwaneliseka ko Mantyi
—abameli abofika bazibopelele kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be.
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zocando ziyakuba yi £1 6/ nge
Biza, ne £1 11/9 nge Ntsimi, itaitile 12/8,
eya knhlanlwa ku Mantyi nokuba ngomnye
owonikwa igunya leko ngalomhla wefandeai.

Unotenga lowo wofika abhale umnqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu,
angati ukuba wayerole ngomhla wefandeai
ngapezulu kweaahlulo aeaihlanu, aaelewe.
nzela umnqopiai iaisalela aema’i yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi iaahlulo eemali yalo-
mnqopiso, kungengapantai kwamaabumi
omablanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne-
zimiselo zefandesi, zingabonwa kwi ofisi yo

KUYAZISWA apa ukuba

YONKE IMPAHLA

yalevenkile imelwe Kutengiswa.

ITOTYWE.’. KAKUBI.
PAULA.—Onke amatyala ku-

funeka ehlaulwe kwangoku.

Signed J. LEVIN,
„ J. C. KEARNS.

W. 0. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS 

TOWN.

A. J. Cross & Co.,
BRING WILLIAMSTOWN

Isaziso Esitsha sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundu 
A. J. Cross & Co.
Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama kuso 
sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e  Ngqushwa, 
nakwezinye eziraulayo ukuba Base kwi Sitora Sabo 
Kwigumbi  le  Marike.   Basaligcinile  igama  labo 
lokuua  batengisa  ngamaxabiso  angapantsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE,

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE  IBHULUKWE, 
IBHATYI, INGUBO NEZAMANKAZANA.

Umgubo,  Ikofu,  Iti,  Iswekila—ngazwinye  Into 
yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQO OWA, 
UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co.

EZINGE MFUNDO.
ST  LUKES’S  INDUSTRIAL 

INSTITUTE.
Isinala yase Newlands (Nzaruni), East

London Yomsebenzi.

Ititshala Enkulu :—Ms. J. E. MOONEY, B.A.

Kwisebe lokucwela i " odolo ” zempahla yendlu ziyamkelwa 
ezinjenge  Tafile,  Ibhanki,  Ibhodi  Zezikula,  i  Desika,  i  Kabati 
ezinengcango zefestile, ne Kabati nje kodwa, i Sofa, izibingelelo 
(altars),  idesika  na  ze  Litani,  Izitulo  zaba  peresite  (glastonbury 
chairs), ityeya zamalizo, njalo-njalo.

R. W. STUMBLES,
184 Umfundisi Opeteyo we Buto le S.P.G.

P. S. JEFFREY,
UNGA angababulela abatenga Erenkileni zake ngobubele 

bokumxhasa kwixesha
eligqitileyo. Unqwenela ukwazisa

Umzi ose' Kamastone nase Hewu
Ukuba ivenkile zake ezise

Kamastone, Didimana nase Donnybrook.
Zizele ngokn Yimpahla

YALO MCHEBO.
UYITENGISA NGAGQITISELEYO NGOBUPANTSI WONA AMANANI E 

ENGE NGEMALI UMNTU.
—0—

Eziketiweyo  zona  Ibhulukwe  Zamadoda— 
ezivulekileyo  ezantsi.  Izihlangu  zamadoda  ezizitende 
zide Izitofu—intlobo ezintsha.
Ityali Ezibuhlungu Zoboya—zamankazana.
Intlobo ze Printi.

—o- - -
Yonke into etengiswa ngabantu itengwa ngemali, ngamaxabiso 

anokuf unyanwa napi.
—o—

Uboya Begusha ne bokwe bufuneka mu.
—o—

ZONKE IZIKWELITI  ZALOMCEBO KUFUNEKA Z1HLAULWE 
PAMBI  KOKUPELA  KWALO  NYAKA, okanye  ziya  kunikelwa 
kubaquki,

Alikaza linqatyelwe ukupilisa izifo
Zamatambo.Isinqe, ingqaqambo Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupelu ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

G. P PERKS NO NYANA
E QONCE, 

YEYONA NDAWO 

YOKUTENGA Imisesane yoku “ Ngeja,” 

Imisesane Yokutshata, Amacici Namehlo 

(Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA . IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown

GREAT AFRICAN ORSMOND’S 

PREPARATIONNS

The GREAT AFRICAN

REMED Y.
THE STANDARD DOMESTIC MEDICINE 

FOR FEVER& AND COMPLAINTS OF THE 
HOME

Vido Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Berea.

Syphilitic and Scrofulous

DISEASE BLOOD
 Unrivalled Tonic 

for FEMALES. 
Specific for Kidney and Urinary Disorder. 

PURIFIER.

FOR

COLIC, 
DIARRHEA,
DYSENTERY

GREAT AFRICAN
FRUIT PILLS.

For Liver, Stomach and Bowl
The Cure for

Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.

THE GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.
For New and Old Sore, Skin Disease, Piles,

Rheumatism, Sprain.
Pains in Joints and Muscle.

inflammatory Swelling

MEDICAL HALL

KING  WILLIAM’S TOWN. 

J. NEWING.
Umenzi 

Wempahla
(Ekoneni ye Maclean Square)
             E QONCE

UFUMANA IMPAHLA EZIPUMA NQO
KUBENZI BAZO.

Kusand’ ukufika
Ingubo Zamanene Zobusika zentlobo zonke
Idyasi ezitshipu Kunene.
Kuko intlobo-ntlobo zemaphla yebhekile.
I-ti no Kof-poti, Ipleyiti njalo-njalo 
I Dip Zegusha, I Salfa ne Kalika.
Kufika Ingubo Ezintsha zonke iveki.
                                                   6msfr18109

Amayeza ka Cook Abantsundu.

OOK Amafuta Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile

      COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama 
lake.
Owatengisayo e Mount Frere, kwa Baca, J. J. 
YATES, “ Umatendela.”

J. LAMONT.
NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN,
KUPELA kwevenkile e Komani apo amafama 
anokuzifumana zonke izinto

azifunayo.

U

J.L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo  Zamadoda, 
Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  —ngazwinye 
yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

—o—
Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 

elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge l00bs ; Ikofu 1/ 
ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, 

zonke ngamaxabiso abaluleko ngoku pantsi. Lilo eli 
ixesha labahlobo beta bangapandle ukuba batenge.

—o—
IMVELISO.

Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa  go 
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-nja!o, njalo 
njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

(QUEENSTOWN).

KWAZISWA

UMZI OMELE I CALA

EKA-POWELL
INCINDI YE ANISEED
IN0KULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku-
banzi kulo lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20,000 ABALITENGISAYO

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangoku.

EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye
Aniseed iyinkunqele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutensciswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulur.ga kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.
 UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASELANI UMFANEK1SO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kanstelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 
1824.
A  BASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA 
BANGALILIBALI ELIYEZA LIDALA LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

UTENGISWA NGABENZIMAYEZA N 

VENK1LE, KWELASE OSTRELIYA, ne

NYUZILANI ne KOLONI ZASE KAPA.
Ibhotile 1s. 1 1/2d . ne 2s. 6d.

“ “ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”
“ UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinga- 
niswa  nanto  kanve  ekutshabalaliseni  i 
NCUKUTU,  INTWAKUMBA  AMANU- 
NDU,  OQONGQOTWANE,  NAZO zonke 
izilwanyana (elixa ungena ngozi kuzo zonke 
izidalwa ezipilileyo). Yonke impahla yoboya 
kwanemfele  ezitambileyo  ezinoboya  (furs) 
mazigalelwe  lomgubo  pambi  kokuba 
zibekwe.  Oya  ngaselwandle 
makangawushiyi.  Ukunqanda  ukudaniswa 
zamelani ukuba nalo “ Mgubo ka Keating.” 
Akuko  wumbi  umgubo  unomsebenzi 
ngapandle kwawo.

INCUKUTU,
 INTWAKUMBA.

UBULA LA { AMANUNDU.
 OQONGQOTWANE, 
UNGCONGCONI.

Awugqitwa  nto  ekutshabalaliseni 
INTWAKUMBA.  INCUKUTU, 
AMAPELA,  OQONGQOTWANE, 
AMANUNDU  kwi  MFELE 
EZITAMBILEYO  EZINOBOYA, 
nakwezinye intlobo zezilwanyana.  Abadlali 
baya  kuwufumana  unexabiso  ekubulaleni 
intwakumba  ezinjeni,  kwanamanenekazi 
kwizinja zawo azitanda kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba 
lukangele ukuba iziqhuma zowona inguwo lo 
ingubo  zibe  zezi  nesincamatiselo  sika 
THOMAS  KEATING.  Utengiswa  nge 
Nkonxa nange Bhotile kupela.

Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
“ Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
‘ Amaqakamba ka Keating Epalo,” 
‘Amaqakamba ka Keating Epalo.” 
UMFUNO  ONESWEKILE  ngembonakalo  no 

suvakala  kwawo  emlonyeni,  unika  indlela 
eyamkeleka kakulu yokusebenzisa ukupela kweyeza 
diqinisekileyo  LAMAPALO  ASEMATUNJINI, 
Liyeza  elilunge  kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe 
ibantwana ngokukodwa. Litengiswa nge Nkonxa ne 
Bhotile kuzo zonke izindlu zamayeza.

Umlungiseleli: THOMAS KEATING, e London 

KWABAKUFUPI
------NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,
NIN0KUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

-KWA-

H, & J. HENRY,
CAMBRIDGE ROAD,

(Ukangelene no Nyuwin).

Kulapo kunokufunyanwa:

Ikomityi ne Sosa 4s 6d idazini
Ipleyiti ezincinane 3s „
Ipleyiti ezmkulu 4s 3d „
Ibhesini............................ 2d inye
Itipoti .............................. 9d „
Ijoko ... 2s 3d xa zintatu
Ikomityi Zentsimbi 9d inye
Ipani Zokugcada ... Is „
Isospan (4 pint) ... 2s „
Iketile „ ... 2s 9d „

H. & J. HENRY,
(Ezantsi ko KATA.)

       EQONCE.

ISIHLOMELO SALE NTSHUMAYELO

[siqingata esse Elliot, Slang River, e 
Batenjini.

INTSHUMAYELO.
GENXA yamagunya endinikwe wona 
ndiyashumayela apa ndisazisa okoku.

ba “ Umteto Olungisiweyo Wokubiya Intango ka 
1891 ” ukutatela kolusuku nasemva 
kolushumayelo, uya kusetyenziswa ube amandla 
omteto elizweni elikankanywe kwisihlomelo 
esilandela lentshumayelo.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI!
Binikelwe  esandleni  sam  Isincamatiselo  sa 

Komkulu se Koloni yase Cape of Good Hope ngalo 
olusuku lwe 31 May, 1391.

W. G. CAMERON, 
Injengele.

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  oquba  ulaulo  e 
Bhungeni.

C. J. RHODES.
Isihlomelo Ilizwe laba Tembu.

INTSHUMAYELO.
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH.

Owentshinga  ye  Knight  Grand  Cross,  yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George, Owamatahawe ( 3

kunene e Bath, i Ruluneli DO Mpati Oyintloko 
we Koloni  yo Mntan’ Omhle yase Cape of 
Good  Hope  e  South  Africa,  namazwana 
nezibhaxa zawo, ne Sandla so Mntan’ Omhle, 
njalo-njalo,

N

KUBENI nge Ntshumayelo Nos. 110 no
112 ezinemihla ka 15 no 17 September

1879, nesishumayelo no 140 somhla we 26
August 1885 kutiwa wonke ummi okumazwe
angapesheya kwe Nciba oyakuti atate uha-
mbo kufuneka epete ipasi, ebhalwe ngu-
mantyi okanye ayalele ukuba umntu abha.
lelwe, ke wonke oyakuti ahambe ngapandle
kwepasi yolohlobo, xa efunyenwe enetyala
uyakudliwa imali engengapezulu kweponti:
nangenxa yoknba kufuneka kwenziwe um-
miselo onqanda abantsuudu ukuba bangayi
kulamazwe aselekankanyiwe ngapandle
kokuba banikwe imvume; Ke ngoko, nge
gunya nangamandla endinawo ngo Mteto
ongunombolo 38 ka 1877 no No. 3 ka 1885,
ndiyahlokomisa, ndixela ndisazisa ukuba
ukutatela kwi nimhla, akuko mota mnya-
ma uyakuwela i Nciba engena pasi ibhalwe
ngumantyi, nokuba ngum-Rulumente ofane-
lekileyo, mhlaumbi ngomyalelo ka mantyi,
ke wonke ubani ongati aye pesheya kwe
Nciba engenayo ipasi enjalo uya kudliwa
iponti xa afunyenwe enetyala, mhlaumbi
afakwe entolongweni esebenza mhlaumbi
engasebenzi tzima ixesha elingengapezulu
kwenyanga, ze ayalelwe ukuba akwelele
kulomhlaba ekuyakuti ukuba akavumi ku-
mka abuye adliwe enye iponti agxotwe
ngamandla.

TIXO SIKELELA UKUMKANIKAZI!
Binikelwe esandleni sam Isincamatiselo

sa Komkulu se Koloni yase Cape of Good
Hope ngalo olusuku lwesi-Ne ku April 1891.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mehlekazi i Ruluneli
e Bhungeni.

C. J. RHODES.
No. 109, 1894.

Isishumayelo so Mhlekazi i Ruluneli.

E

GAMANDLA nangamagnnya endinawo, ndiy 
ahlokomisa, ndixela ndisazisa

ngokabanzi okokuba ukutatela kwinamhla, 
mimiselo yo Mteto Nombolo 28 ka 1881 kutiwa 
ngu “ Mteto woku Bhalwa kwe Caitile nowe 
Mihlaba Elahliweyo,” uyakuse. yenziswa 
ubenamandia omteto, kwiziqingata eziliqela 
zamazwe akankanywa ngazantsi apa.
TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI!
Sinikelwe  esindleni  sam  kunye  nesincamatiselo 
somsebenzi  se  Koloni  yase  Cape  of  lood  Hope 
ngalomhla wesine ka April 1894.

HENRY B. LOCH, Iruluneli.
Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e Bungeni.

C. J. RHODES.
No. 109, 1894

ISIHLOMELO.
1. Elingapesheya kwe Nciba ukuquka no 
Scaleka.
2. Elaseba Tenjini nelama Bomvana.
3. Umzimvubu.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 80, 1894.
Kwi Ofisi yo Nocanda,

Capetown, 17 May, 1891. 

NGOKWE mimiselo ye Siqendu XIII so XA 
Mteto No. 15 ka 1887 ohlaziywe nge siqendu so 
Mteto 26 ka 1891, kuyaziswa apa okokuba 
lemihlaba ilandelayo ka Rulumeni ekwi Siqingata 
sase WODEHOUSE iya kuqsehiswa Efandesini 
pambi kwe Ofisi ka Mantyi, e DODRERI, ngo “ 
ten ” kusasa ngolwesi TATU, 25 JULY, 1891. 
Ingqeshiso leyo ayinakuba ngapantsi konyaka 
omnye, ingenako nokuba ngapezulu kwemihlanu.

J.  TEMPLER  HORNE,  Inkulu  yo 
Nocanda.

Isiqingata  sase  Wodehouse,  kwi  Lali  yaba 
Tembu.

Lot No 1, umhlaba okwilali yaba Tembu engu 
Lot  No  4,  Block  1,  ubukulu  1185  imokolo  100 
equate roods ; ngasentla ute xha ngo Lot 5, Block 1, 
ngezantsi ngo Lot 3, Block 1, empumalanga nge 
Cacadu, entehonalanga ngo Lot 2 Block 1.

Lot No 10 okwilali yaba Tembu ongu Lot No 10 
Block 2, ubukulu 1688 imokolo, 437 square roods ; 
ngasentla  ute  xha  ngo  Lots  12  no  14,  Block  2, 
ngezantsi ngo Lot 8, Block 2, ngase mpumalanga 
ngo Lot 14 no 16, Block 2, entshonalanga Lot 14, 
Block 1.

Lot No 13 oyinxenye ka Lot No 5, Block 1, 
ubnkulu 1425 imokolo 220 square roods ; ngasentla 
ute xha ngo Lot 8, Block 1, ngezantsi nge fam ka C. 
Pengler  no  Lot  2  no  4,  Blcck  1,  entshonalanga 
ngomhlaba  o.-«ci.  ngwa  ngokuwungenisa 
edlelweni lase Cacadu, entshonalanga ngo Lot 6, 
Block 1.

ISAZISO SIKA RULUMENI.
Imihlaba  Elahliweyo  e  Oxkraal  nase 

Kamastone.

N

E Mihlaba Elahliweyo e Oxkraal nase
Kamastone ezilalini zabantsundu kwi

Siqingata sase Komani iyakubehle itatwe
ngu Rulumeni ukuba ayihlaulelwanga kam.
sinyane.

Adam Sekwani: Isiza nentsimi Lot No 75, Kei 
and  Bullhoek  ;  ityala  yi  £3  15/,  elitatela  ku  1 
January, 1888.

Sicutu Masiza : Isiza Lot No 19 kwi Di. dima 
Elipezulu, nentsimi Lot No 107 inye yi £3 15/ ityala 
elitatela ku 1 January, 1888.

Setini  Thawland: Isiza  Lot  No  76, 
Romanslaagte, intsimi 168, zombini ityala zi £3 15/ 
inye elitatela ku 1 January, 1888.

Mahloti Hlati : Isiza Lot No 87, intsimi 287 e 
Wukuwa zizombini zi £3 15/ inye ityala elitatela ku 
1 January, 1888.

Jan Mtombeni: Isiza Lot 113, intsimi Lot No 
246  e  Mousa,  zizombini  yi  £3  15/  inye,  ityala 
elitatela ku 1 January, 1888.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, at 
Smith Street, Kingwilliamstown.

L

Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yo Mantyi e 
Cala nase Elliott.

J. TEMPLER HORNE,

Unocanda Omkulu.

E Batenjini, kwi Dolopu yase ,
Elliot (e Kowa)

IZIZA.
Ubukulu be Lot nganye zi 41 square
roods 96 square feet. I Lot inye iyakuxo-
nywa nge £5.

AMASIMI.
Ubukulu bawo zi 218 square roods 48
square feet onke ngapandle kweyokugqibela
ezi 522 square roods 130 square feet.
Axhonywe nge £10, eyokugqibela nge £15.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 589, 1894
Kwi Sebe la Bantsundu,

Cape Town, 31 May, 1894.
UMHLEKAZI i Ruluneli equba ulaulo
ngecebo le Bhunga Lomsebenzi, ukolisiwe kakuroxisa 
u Mr. Edward C. Jeffrey
pantsi kwe Sishumayelo No. 45 sika 1379,
ekubeni ngu mqauli wezipitipiti zonke ezi-
patelele ku Mteto ongo Kungeniswa kwaba
Ntsundu ka 1864, kwilali zase Kamastone
ne Oxkraal kwisiqingata ease Komani.

J. ROSE.INNES,
Umpatiswa Bantsundu Ongapantsi.

INTSHUMAYELO.
NGU MHLEKAZI U GENERAL

SIR WILLIAM GORDON CAMERON.
Owamatahawe adume kunene e Bath, Um.

pati Omkulu epete Imikosi ye Nkosaza-
na kwi Koloni yase Cape of Good Hope,
ohambisa Ulaulo lwalo Koloni, nama
zwe, nezibhaxa zazo, no Mtunywa Opa
kamileyo we Nkosazana, njalo-njalo,
njalo-njalo.

NGENXA yo Mteto No. 30 ka 1883 eku.
tiwa ngu “ Mteto olungisa ukwakiwa

nokugeinwa kwe Ntango Ezahlulayo,” paka-
ti kwezinye indawo kutiwa i Ruluneli,
ukuba ibona kulungile, nge Ntshumayelo
kwipepa la Komkulu, ingahlokomisa nasipi-
na Isiqingata ukuba singeniswe pantsi kwe
mimiselo yesahluko aokuqala so Mteto, na-
ngenxa ke ye Sishumayelo solusuku, eso
Sahluko sokuqala so Mteto 30 ka 1883 no
Mteto 15 ka 1891, ingeniswe kwilizwe laba
Tembu ; nangenxayokuba kwamkelwe is’celo
sokuba eku sekuxeliwe makwenziwe kwi
Siqingata ease Elliott, Slang River, kwelase
ba Tenjini. Ke ngoko apa ndiyashumayela
okokuba imimiselo ye Sahluko Sokuqala
salo Mteto osewuxeliwe no Mteto 15 ka 1891
uyakusetyenziswa kulonqila ikankanyiweyo
uechaziweyo epepeni kule Ntshumayelo,
ukutatela kwiuamhla nasemva kwale Ntshu-
mayelo.

TIXO SINDISA UKUMKANIKAZI!

Sinikelwe esandleni sam isicamatiselo sa
Komkulu se Koloni yase Cape of Good Hope
ngalo olusuku Iwa 31 May 1894.

W. G. CAMERON,
Injengele,
Ngomyalelo wo Mhlekazi oquba ulaulo e
Bhungeni

C. J. RHODES; 


